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Wfl ftellen ons regt, tot het drukpan en uit- ! 

s , • ' 1 . / y* * ' ‘ ^ 

geven van dit Werkje , onder de 'befchennirig 
der wet, en zullen eiken Nadrukker, Verkoo- 
per of Verfpreider van nagedrukte Exemplaren 
van hetzelve, geregtelljk vervolgen. 
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!0e Verzameling ran vaderlandsche spreek- 

/ , 

woorden opgelielderd en verklaard , zoo als 
die aan de Jeugd kier wordt aangeboden, is 
haren oorsprong vers ckuldigd aan wijlen deu 
voortreffelijken martinet, die door zijne Schrif- 
ten zoo veel heeft toegebragt^ om ook onze 
Jonge Lieden kunde en deugd te doen verkrij- 
gen. Hij heeft namelijk, in een werkje, geti- 
teld: Geschenk voor de Jeugd , hetwelk in 
twaalf stukjes, door hem en den Eervvaardi- 
gen van den der<? , is aan het licht gebragt, 
van tijd tot tijd , eenige dezer Spreekwoorden 
met derzelver verklaringen, zoo als gij die hier 
aantreft, medegedeeld. Ik heb begrepen', dat 

f 

het der Vaderlands che Jeugd niet ongevallig 
zoude, zijn, in een afzonderlijk Boekje, deze 
Verzameling bijeen te hebben, opdat die voor 
haar tot een nuttig en vermakelijk onderwijs 
■ , * 2 zou- 
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«oude kunnen dienen , en ook tot dit einde ge- 
bruikt worden in onze Vaderlandsche Scholen. 

Tot dus verre het Foorberigt , geplaatst ge- 
weest voor den Tweeden Druk van dit Werk- 
je , in 1807 hij ïohannes allart uitgegeven. 

Sedert eenige jaren hiervan, als mede van 
een ruim aantal daarbij behoorende Exempla- 
ren , eigenaars geworden , zoo was echter thans 
weder een Herdruk noodzakelijk. — Wij heb- 
ben daarbij in den stijl geene veranderingen 
gemaakt , dan voor zoo verre sommige woor- 
den en uitdrukkingen ons voorkwamen, voor 
de tegenwoordige Jeugd minder verstaanbaar 

' ■* 1 

te zijn ; terwijl wij echter alle thans aange- 
nomene regelen van Taal en Spelling, zoo 
'veel mogelijk hebben in acht génomèn ; door 
•welk een en ander wij ons vleijen , dat* dit 
aangename en nuttige boekje , voor onze Né- 
derlandsche Jeugd, weder eenige meerdere 
waarde zal verkregen hebben. 

D. du MORTIER en ZOON.' 
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HOLLAND IS IN LAST. 



anncer gij deze zegswijze hoort , wensch dan , 
ncu ze nimmer meer in dien treurigen zin moge 
ïiken, als men, vóór ruim twee honderd jaren , 
tj. tan gaf. Gij moet weten , hoe dezelve ia opge- . 

en. Vóór cu na het jaar i56a, onderging ons 
Vaderland zware watervloeden, door zee of ri-, 
n , welke anders voor den Koophandel en de 
cherij zoo voordeelig zijn: want, omdat ons Land 
ligt , en daarom Nederland geheeten wordt f 
1 ' t de zee somtijds over, of doorboort de dijken; 

het water, dat uit Duitschland in onze rivieren 

« 

>tnt , om zich in de zee te lozen , is ook veelal 
menigvuldig , dat het tegen de rivierdijken mef 
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veel geweld aanperst , dat zij scheuren , of daar- 
' heenloopt , en dan geweldige verwoestingen ia 
lage land aanrigt. Och, mijn lieve kind! als GOD 
' die ramp toezendt, wat verdrinkt er dan al niet» 
raakt in den uitersten nood: mensch êa vee, goed 
land ! — Zulk een geval gebeurde in het jaar 
„ - i - ii- ' a t cu tot deaclfa .gedachtenis sloeg men eenen pen- 

X uing» 
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ning , waarop te zien was een schip , geslingerd door 
winden en golven , terwijl de zeelieden , die er op 
wagen 4 met de handen (en hemel geheven, riepen: 
Heere ! behoed ons , wij vergaan! Toen zeker was 
Holland in last ƒ Maar sedert gebruikt men deze 
manier van iemand , die eenen grooten ophef maakt 
van cene beuzeling; die veel schreeuwt, maar in geen’ 
grooten nood is, wat hij ook moge voorgeven. — 
Leer dikwijls bidden, vooral in den winter, dat goo 
ons tegen watersnood beware ; want wij staan er al- 
tijd, maar dan meest, voor bloot, en verdienen 
’s Heeren ongenoegen door onze zonden. 

» / 
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HIJ SCHREIT TRANEN MET TUITEN. 

zult menigmaal deze gemeene wijze van zeggen 
hooren , als men spreekt van menschen , die eene onge- 
meene droefheid vértoonen , en zoo veel tranen storten , 
dat men eene tuit daarmede zou kunnen vullen. — Eene 
tuit is een pot of kannetje. — En weet gij , mijn kind ! 
van waar de gèzegde spreuk komt ? — Zeker neen ! — 
Nu , dan zal ik het u zeggen. Ons Vaderland werd , 
vóór eenige honderden jaren , door menschen be- 
woond , die men Heidenen noemde, die geen Evange- 
lie kenden , en de Afgoden dienden. Zij hadden vreem- 
de gebruiken , bij voorbeeld : " als zij een lijk zouden 
begraven , huurden- zij , Yoor weinig gelds , eenige vrou- 
wen , die huilen konden als zij maar wilden , om de 
“ *■“*' - ‘ “ " ' üjk- 
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S. PR. EEKWOORDBK. 

* lijkstaatsie te verzeilen. Deze vrouwen verzamelden ha- 
re tranen in tuiten of kannetjes, die men bij' het lijk 
in het graf zetlede; het waren dus tranen met tuiten' 
vol, Hard schrerjen is nu bij ons tranen met tuiten 
schretjen. — JBoe goed is het , dat wij door het Evan- 
gelie wijzer zijn geworden, en zulke dwaze gewoon- 
ten hebben afgeschaft !■ — Leer , dat niet hij over- 
stelpt is vaOi de grootste droefheid , die uitwendig de 
sterkste teekenen daarvan vertbont. De Heidensere'. 
vrouwen huilden om geld ; maar de grootste smart 
wordt dikwijls in liet hart verborgen en gesmoord. De 
een is luidruchtiger in blijdschap en in droefheid , dan 
du ander. Men moet derhalve in zulke gevallen oyer 
het hart oordeelfen , hoewel dat veeltijds moeijclijk of 
ónmogelijk valt. 
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HIJ HEEFT DEN PAPEGAAI AFGESCHOTEN: ' 

Zoo hoort men zeggen , als iemand het spel' gewon- 
nen heeft, en met den prijs gaat strijken. Eene vreem- 
de spreekwijze : hij hèeft den papegaai afgescho- 
ten , om dat te beteekenen , zult gij mogelijk denken. 
Is dat zoo niet? -—.Maar hoor, welken oorsprong de- 
zelve heeft. In oude tijden wist men niet,, wat loon- 
trekkende soldaten waren : de inwoners van het eeno 
Land vochten, in tijd van oorlog, tegen die van 
het andere : en elke stad of dorp moest een bepaald 
getal gewapende mannen in het leger leveren. ■ Zij wa- 
r^n,' gelijk nu de soldaten der regimenten , door klee- 
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ding van elkander onderscheiden. De bnrgers dér i 
steden droegen toen zulke kleederen , gelijk nog de 
weeskinderen thans dragen. 

Maar de Koningen van Europa verzonnen nader- 
hand regimenten, dat zijn benden van geoefende krijgs- 
lieden, op te rigten, omdat ze daarop meer konden 
vertrouwen , en hun willekeurig gezag er beter door 
uitvoeren. Dat is daarna de algemeene mode in Euro- 
pa geworden. Te voren, toen ’sLands kinderen voor 
hunne vrijheid moedig streden, waren de burgers der 
steden en de boeren te platten lande in Schutterijen 
en Rotten (verdeeld. Z ij trokken jaarlijks op, oe- 
fenden zich in de wapenen, en opk in het 
schieten. Daartoe rigtte men in de dorpen Schnt- of 
Schiethoornen op , die men nog , in de Meijerij van 
*& Bosch , in grooten getale ziet staan. Op zekeren 
tijcl des jaars zettede men , daarop een' houten pape- 
gaai , en men stelde eenen prijs voor dengenen , die er 
denzelvcn afschoot. Die dat deed , noemde men Ko - ’ 
ning : hij werd omhangen met eert sieraad van zilve- 
ren wapens : hij werd geëerd als Koning, en' men 
vermaakte zich dien dag, nadat het schieten gedaan 
was, met vrolijkheden. 

- 
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HIJ SLENDERT MEE , ALS DE WAARD 
VAN BIELEFELD. 

Als gij , mijn kind ! dit hóórt zeggen , denk dan , 
dat daarin ccne nuttige les aan u gegeven wordt. 
De yejleiding ü iu de wereld menigvuldiger eü sterker, 

dan 
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das gij nog veet. Vader , moeder of vrienden kunnen 
er u niet tegen behoeden. Geloof mij , er zijn vela 
booze menschen , die oök op a loeren zullen , om te 
maken, dat gij zoo snood wordt als zij zijn. — Te 
Bielefeld , eene plaats in het Graafschap Rapensberg , 
in Westphalen , woonde een Waard of Herbergier , 
die ’s avonds allerlei volk' innam. Hij kreeg dikwijls 
eeuc bende gaauwdieven aan zijn .huis; want er zijn 
zulke Waarden, die pok, om des gelds wille, deug- 
nieten herbergen. Hij at en dronk met hen , en 
hoorde hen dan zoo smakelijk praten ?an de winsten, 
die bij rooyen en stelen te krijgen waren, dat zjj 
hem eindelijk overhaalden , om meê te doen. Maar 
wat was het gevolg ? Hij werd , ten laatste , met zij- 
ne gasten betrapt , gevangen en aan de galg gehan - 1 
gen. — Als gij in ’s Hertogenbosch komt , en op de 
zoogenoemde Snijkamer gaat, dan kunt gij daar ziep 
de geraamten van den Waard van Bielefeld en zijne 
gasten. Zij zitten daar aan eene groote tafel, rookep 
uit lange pijpen , en maken goede sier. — Zoo ger 
vaarlijk is de verleiding ! De kruik gaat zoo lang 
te water , tot • dat zij eens breekt. Men stele lang, 
maar het eindje is de galg. . . . Eene les voor fielten , 
niet voor u. — Gij kunt er echter uit leéren, dat 
men zich voor de eerste beginselen van het kwaad 
moet hoeden : want die dat doet , heeft Ypor het yei-5 
yolg niet te vreezen. 
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*T KOMT OP ÉÉN TÜRF3E NIET AAN, 
ALS MEN IN 'T VEEN IS.' 



God heeft hét aardrijk verwonderlijk gemaakt. 
Waar hooge vaste gronden zijn , groeijen zware hoo- 
rnen, gelijk in sommige oorden van Gèldefland , on- 
der anderen tot brandhout: waar lage, loSse en mod- 
derachtige gronden zijn , waarin geene zware hoornen 
kunnen staan en groeijen, vindt men turf. Wij zou- 
den, mijn kind! van koude vergaan, als- wij dien 
niet hadden. Zonder dien zou men al de hoornen 
in ons Land in één jaar verbranden, en er nog niet 
genoeg aan hebben. Behoeven wij dan te vragen: ,, óf 
„ God nog voor ons zorgt?** — Maar wilt gij nu 
ook weten , hoe men vierkanten turf maakt. De eer 
van die nuttige uitvinding komt den Friesen , Hol- 
i l anders en Zeeuwen toe. Zij vonden dien uit, vóór 
acht, negen honderd, of duizend . jaren : want zoo net 
weet men dat niet meer. Denk nu ééns, hoe lang 
men al in ons land turf gèhrand heeft , en hoe veel , 
terwijl men nog op verre na niet aan het einde is. 
Wil men turf maken , dan brengt men eenen bak , 
twaalf voeten in het vierkant groot, bij den rand van 
eene sloot. Een man , een Veentrekker genoemd , 
trekt met een* stok of baggerbeugel , waaraan een digt 
gebreid netje is, den modder of bagger uit bet wa- 
ter', en werpt dien in den bak. Een ander man, de 
Bonker genaamd , mengt den modder in den bak , of 
treedt de kluiten uit een, werpt daarna met eene schop 
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dien modder op het land , dat te toren belegd is toet 
bladriet of hooi , opdat het veen niet vast kleve aan 
den grond , en van daar ziet gij nog dikwerf hooi of 
bladriet aan de turven vast zitten. Als hi| nu -een {ge-*- 
deelte modder op dat riet geworpen v heeft , en het wa- 
ter er wat uit gezijpeld is , begint hij te peilen , of 
hij modder genoeg heeft: want de modder moet iieU 
duimen hoog zijn , om een’ turf van zeven duimen-, 
zijnde de gewone maat , tè krijgen ; want hij krimt door 
het droogen , drie duimen in. Als nu dat veen vier 
of vijf zomersche- dagen gedroogd heeft , kom* een man 
of vrouw , een Trapper of Trapster geheeten , met 
plankjes onder de schoenen , een Treebord genoemd , 
en begint den zwaren arbeid van het veen plat te 
trappen , tot vier of vijf malen toe. Daarop komt een 
ander, die dén uaam van Turfstikker voert, en steekt 
met een ijzer, genoemd de Stikker of Stikschop , Jiet 
veen eerst aan lange riemen, naderhand dwars door, 
en maakt dus vierkante turven , eyen gelijk gij een 
stuk brood tot dobbelsteentjes soijdt. Hierop laat men 
ze droogen: daarna stapelt men dezelve op", nu eens 
dus, dan eens zoo, 'eindelijk op .groote .hpopen , die 
van vijftig tot honderd tonnen durf bevatten, welke 
men digt dekt met bladriet, hooi of stroo tegen den 
regen, waarna men ze in luchtige schuren brengt. 
Zie daar , zoo maakt men tnrf. — Is men in het 
veen, waar men dien maakt, dan komt het, bij ;het 
branden niet aan , Qf er een turfje meer of min ^an 
den haard ligt. En dit heeft dus het spreekwoord , 
bovengemeld , voortgebragt : het zegt dus : „ in over- 
,, vloed is men niet karig op een weinigje.” JAe» 
drukt dit ook .wel uit door eene andere spreuk, 
,, de winnende hand is mild.” Maar gij verstaat 
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nÖj wel : de winnende hand. kan hier niet wezen de 
- hand van een' gierigaard : want die is niet mild , 
hoeveel zij ook moge winnen ; ook. niet van dtea 
. man , die zijnen schoorsteen toedekte, opdat hem 
zelfs de rook niet zou ontvliegen* Was dit niet een 
schrander en zuinig man , die zijne zaken wel wist 
te overleggen? Gij lacht er over, en hebt reden om 
zijn doen te bespotten. ‘ . 







» 

SCHOENMAKER! BLIJF BIJ ÜWE LEEST* 

Gedenk , dat de2e spreuk u leert , niet te oordee- 
len over eene zaak , die voor u vreemd is , of geen 
ding te doen, waarvan gij geene kundigheid hebt. Ia 
den ouden tijd zettede spelles, een beroemd Schil- 
der , eene schilderij , door hem gemaakt , aan den 
weg, om het oordeel der voorbijgaande lieden daar-; 
over te vernemen , terwijl hij zich daarachter ver- 
school, opdat hij het vrij uitgesproken gevoelen zou 
hooren. Een verwaand Schoenmakertje trad te voor- 
schijn , en berispte het schilderstok. De kunstige . 
apelles kon ' dat van dezen ‘ lapper niet verdragen : 
hij sprong dan , vol ijver , voor den dag , en riep : 
„ Schoenmaker! blijf hij uwe leest!** Had het 
ventje alleen de schoenen gevonnisd, de Schilder zou 
het in hem verdragen hebben : even gelijk iemand on-; 
langs deed met eenen Pruikmaker, wien hij een ge- 
schilderd Portrait liet zien, en vraagde, wat hij. er 
yan had te. zeggen ? En wat denkt gij , dat de maii 
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antwoordde? ,, de toepet , zeide hij , zonder neer, 
is wel geschilderd f” Men prefs dit voorzigfig ant- 
woord , en yertelde hem toen .apelees geval met den 
Schoenmaker. ... JLeer hieruit , niet voorbarig of on- 
voorzigtig te vonnissen over eene zaak, die boven 
uwe kennis gaat : gij hebt anders bespotting te wachten. 
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. ELK HUIS HEEFT ZIJN 




De Roomschgezinden in ons Land teekenen gaarne 
•hunne huizen met een wit of rood kruis van kalk , 
hetzij om die van de huizen der Gereformeerden te 
onderscheiden , hetzij omdat ze gelooven , dat zulk een 
kruis hunne woning voor bezoeking bewaren zal. Op 
sommige plaatsen duldt men , maar op andere weert 
men dezeiven: want een paar strepen, regt op cn 
dwars, op eenen mnur, met eèn’ kalk -kwast gemaakt, 
zal 'nooit het huis tegen donder, ziekte of ongelukken 
behoeden; dat weet gij wel. Waar dit teekenen der 
huizen algemeen verdragen wordt, kan men te regt 
.zeggen : elk huis heeft zij/ri kruist Maar kruis be- 
teekent Ook smart, en dus kan men ook zeggen: elk 
huis heeft zijn kruis , dat is , geen hui3 is altijd en 
geheel vrij. van allen tegenspoed en droefenis. Is dat 
nu waar? Gij zult mogelijk, big gebrek aan onder- 
vinding , neen zeggen : maar ik verzeker u , dat gij , 
in ’t vervolg van uw leven, leeren zult, dat een hgis 
ongelukkig is, waar nooit eenig kruis gekend wordt. 
Dit moge u nu vreemd voorkomen j maar geloof mij , 
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, gij zult liet wel bij ervaring leereu. Het zijn sterke 
' beenen , die de wecjjie kunnen dragen. 

• . *“V. 

MEN ROEFf ZOO LANG PASCHEN, ÏOT 
DAT HET ÉÉNS KOMT. 

I 

Zoo spreekt men, als de tijd of de zaak , die men 
zeker ' weet , dat eons komen zal , opdaagt. Een Jood 
verlangde in oude tijden naar Pascbeu : want dan vierde 
, 2jtij het groote Feest , waarop hij , 'blij te moê , de gedach- 
tenis hield van de verlossing zijner vaderen uit het druk- 
kend Egypte. Een «Christen wenschte naar dien .tijd , en 
herdacht JEZUS'heerlijke'OpstandiDg. Wij , in dit Gewest 
der wereld, zijn daarenboven ngg in eenen anderen 
zin blijde , als Pose hen, komt; want dan korten dp 
Dachten,, dan lengen de d a gen ; dan komen de zingen- , 
.de vogelen; dan begint 'hej; veld te groenen; -dan ver- 
andert het saizoen. .Roep, dat paschen kome : want 
het zal -komen; de -goo der Natuur «telt de tijden 
vast. ‘Maar hijgt gij naar eone gewenschte zaak , naar 
de komst van eenen beminden vriend of vriendin , 
gébrüik lijdzaamheid. Driftig verlangen maakt geene 
twee dagen tot éénen dag; maar doet ée'nep dag zoo 
loog als eene geheele week of maand schijnen. Deer, 
mijn kind ! de ,ware lijdzaamheid : zij zal n in de 
wereld wel te pas 'komen : met goud kunt gij ze niet 
koopen , en zij is echter meer waardig dan goi^d en zilyer. 
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ELK VISCHT OP ZIJN GETIJ. * 



Dit is ecne nuttige spreuk yoor u , mijn kind ! Zij 
beteekent, dat men den regten tijd en de goede ge- 
legenheid , om winst te doen , wel moet waarnemen. 
En weet gij Tan waar deze spreuk gekomen is ? Her- 
inner o eens , 'hoe GOD de zee geschapen heeft. Zij 

ia , door ebbe en yloed , altoos in beweging : want 

* 

stilstaande wateren rotten , stinken en bederven ; en dm 
zon ook de zee , indien zij altijd in rust was, ten eerste 
vervuilen , en over de heele wereld , den mensch door haren 
stank doen sterren. Is dit niet wijsselijk van god belet ? — 
De ebbe is de afloop tan bet water naar de zee , en 
de vloed is de oploop van hetzelve naar het land. Het 
eerste neemt men laag en het andere ‘hoog getij. 
De visschers nemen die waar. . De een zoekt visch , 
die zich vertoont b ij laag water : een ander vischt op 
eene andere soort van visch, die zich alleen bij zeer 
hoog water laat vangen: dus moet ieder visscher het 
net op zijn getij , dat hem namelijk best dient, üit- 
werpen en visschen. Hoe voordeelig is het voor hen, 
dit te weten! De ondervinding heeft hun dat geleerd, 
en daaruit ziet men , van hoe groot nut de oplettend- 
heid is. Neem dit voorbeeld in acht , en leer alle 
uwe dingen te regten tijde te doen , en de beste ge- 
legenheden daartoe waar te nemen. Dit is eene les 
van groot gewigt. , 
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ELK. REGEERT IN ZIJNE MAAND. 

, Gij zalt deze spreuk hooren gebruiken, als men u 
wil beduiden, dat nu de een, dan de ander de baas 
is , en het bestuur over eene zaak in handen heeft. 
Maar van waar komt die spteuk? — • Weet gij dat niet ? 
laat mij het u dan zeggen. Hebt gij nooit in gemeene 
Almanakken een prentje van een’ volwassen menseb 
gezien, 'met fele om zijn lijf gehaalde strepen, waarbij 
stondt, Aries rpgeert het hoofd , Taurtis den hals , 
en zoo voorts ? — Ja , zult gij zeggen. — Nu dan , in 
oude tijden heeft men de sterren in twaalf vqKken of 
.teekens verdeeld , en apn elk vak den naam gegeven 
van Aries , Taurus enz. , en daarbij verzonnen , dut 
elk vak of tecken een gedeelte of een lid van. den 
mensch in elke maand regeert: dat heeft men in den 
Almanak gezet , en van daar komt de spreuk : elk 
regeert in zijne maand. - — Maar hoe vele zotheden 
Zet men daarin , om het gemeen of de kindprou te 
vermaken, of te misleiden. Dqt is ondeugend: want 
men mag geene kinderen misleiden , of door verzonnen 
dingen vermaken. Daartoe heeft een wijs mensch an- 
dere dingen bij de hand , die b e te* zijn»' zeggeu : 
elk Ilemelteeken regeert in zijne maand , is heir 
densch , het is valsch : GOD regeert alleen , en gij 
begrijpt wel, dat levenlooze sterren of teekenen, die 
men daarvan maakte, naar eene gekke verbeelding, 
ons niet regeren kunnen. . Geloof dan niet, wat men 
w daarvan wil wijs maken. God alleen heeft het be- 

stuui; 




stuur oycr ziel en ligchaam , en dat is het best : want 
Hij is wijs en goed. Ö ! mogt ik u dat doen geloo- 
vcn , en tegen zotte vertellingen , tegen ijdele bijge- 
lovigheden van menseben wapenen ! Ik heb dat nu 
willen beproeven , en hoop , dat het mij gelukt mo^ 
ge zijn ! ' 

\- 

. * / 11 . 

GELIJKE MONNIKEN, GELIJKE KAPPEN. * 

1 , . * . i 

Zoo spreekt men , als men met anderen wil handc- , 
len , of van anderen behandeld worden , op eenen ge- 
lijken voet, Zonder het minste onderscheid. Maar iioo 
kwam J men , zult gij misschien vragen , om zulks , 
door deze spreuk , uit te drukken ? Hoor , gij moet 
dat ook weten. Vóór eenige honderden jaren , meen- 
den sommige dwalende Christenen , dat men heiliger 
kon leven in eenzaamheid, dan in den omgang met, 
en hij de menschen. Die dat geloofden, gingen in 
woestijnen wonen , en kregen eenen grooten naam om 
hunne vroomheid. Zij vonden daar veet toeloop , en 
bouwden er gjroote huizen , die meu naderhand Kloos- 
ters noemde , en de daarin woneude mannen kregen 
den naam van "Monniken . Zulke zamenwouingen be- 
gon men eerst in bet Oosten te maken , en naderhand 
vond dat ook ingang iü Europa. 

- Maar de bewoners van het eene Klooster zich wil- 
lende uitgeven voor vromer, dan die van het andere, 
verzojn men dit naderhand door kleederen aan te dui- 
den , en wel door de kappen , even gelijk men de 
soldaten yaa het eene Regiment 'door de montering 
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onderscheidt van die van het andere. Pr «ik en en hoe- 
den mogteu zij , zoo was de Kloosterwet , niet dra- 
gen, dat was te werddsch;, maar wel kappen: die 
trok men over den kalen of half geschoren kop. Zij 
mogen niet bedelen , ten zij ze drie volle dagen ge- 
brek geleden hebben , en dan nog de giften niet aan- 
nemen met de handen; zij slaan hunnen kap van’ 
het hoofd op den rug neer, en ontvangen daarin de 
aalmoezen. Doch de kappen van eiken Klooster - mon- 
nik moesten van een gelijk fatsoen zijn , en dus de 
eene monnik zoo nederig als de ander : dat wilde men 
ten minste in dere gelijke kleediug vertbonen; elk 
moest als een ander behandeld worden. . . . Hoe veel 
dwaasheid, dénkt gij mogelijfc, is er niet verzon- 
nen! Heeft JEZUS óf de Apostelen dat ooit geboden! 
Neeti ... nergens ! ' ' . 

wv%\w 
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KORT AFZEGGEN IS VRIENDSCHAP DOEN. 

Als gij , mijn lief kind ! door Gods goedheid aan- 
zienlijk en groot wordt m de wereld , zullen dikwerf 
menscËen bij u komen , om u iets te verzoeken. 
Wanneer gij dan wel gezind , doch onbekwaam zijt , 
öm hen te helpen, moet gij hen niet lang in onze- 
kerheid laten omloopen, en zich met eene ijdele hoop 
laten vleijen, of vergeefsche kosten en moeiten laten- 
doen: maar alle moeite, kosten en de ijdele hoop 
dezer lieden voorkomen , en denken aan deze spreuk : 
lort afzeggen' ie vriendschap doen. — Een geraeeu 

- _ man 
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man in «ene onzer groote steden liep, jaren lang, 
rond bij de Heeren, om een ambt te 'krijgen, en hij 
bleef in goede hoop voortleven , omdat de één hem zeide ? 
men zal zien , of men het schikken > kan ; — een 
ander sprak : ik zal trachten u te helpen ; — een 
derde beloofde hem , zijn best te zullen doen. Oa- 
dertosscben leefde de man , daardoor bemoedigd , op . 
hoop , doch er kwam niets van. — > Maar , op zekeren 
tijd , klopte hg aan de deur van eenen Regent , waar 
bU te voren nooit geweest was; doch die inderdaad 
hem kon helpen , dat de anderen niet vermogten , of 
niet hadden willen doen. Maar deze Heer. het ver- 

i 

zoek hoerende, sloeg dat .plat af, zeggende: vlei u 
daarmede niet , gij zult het ambt niet hebben. 
De man, dat ronduit afslaan verstaande, boog zich 
tot den , grond , en bedankte den Regent voor zijne 
vriendelijkheid. Deze, in den waan, dat men hem 

I * e 1 

kwalijk verstondt , zeide : Hoe man ! bedankt gij 
mij , daar. ik u ronduit zeg , dat gij het ambt 
niet zult hebben ? Ja , gaf deze ten antwoordt : nu 
behoef ik geen vijftigmaal aan uwe deur wéér te, 
komen , en mij te vleijen met de hoop , gelijk ik v 
ander bescheid krijgende , zoo vele jaren gedaan 
heb: en is dat geen’ dank waardig? De Heer, 
dit boorende , was getroffen over 's mans tegenspoed 
en antwoord , en zeide : nu dan , daar ik dat ver- 
neem , zult gjj niet dit , maar een ander ampt 
hebben , dat ook open en beter is , dan datgene , 
waarom gij vraagt. Hoe braaf handelde deze Re- 
gent] — Gij ziet dus, dat kort afzeggen is vriend- 
schap dven. Zoo gij weet , boe onaangenaam het is , 
zich teleur gesteld te zien , nadat men zich , op eenen 
min of meer goedeg grond , met eene gewenschte zaak , 

1 g«- 
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gevleid heeft* Iaat het a dan nooit in den lih ko- 
men , anderen in ecue valsche hoop te brengen van 
iets te zullen krijgen , hetgeen gij niet kunt , of denkt 
hem te geven. 

* 13. ' • v 

GËEN ROZEN ZONDER DOORNEN, 



GËEN LIEF ZONDER LEËD. 

■ • • » ’ . . t * 

Als het lieve roosje geene doornen had , wat zon * 
«r van worden; want hoe teeder is deszelfs maaksel! 
Dienen de scherpe doornen niet tot deszelfs bescher- 
ming? Dat weet gij, denk. ik. Maar wie kwetst zich, 
mijn kind? aan de doornen ? Wie anders , dan de 
Vawe aanrander, of de onvoorzigtige plukker. Bij ous 
• zqn ook rozen ; maar veelal zijn er niet zonder 
.doornen : geen lief zonder leed. Maar van waar ko- 
men onze smarten ? Wij zelven zijn dikwijls de ma- 
kers der doornen aan onze rozen , en het is onze 
schuld , indien zij ons zoo steken. — Een Bakker te 
tJtrechl , wien mijne Ouders gekend hebben, had 
dene overgrootc nering. Zijn oven gaf hem rozen ; 
maar aan dezen maakten hij doornen . Altoos kerm- 
de en klaagde de man, hoe hij negen kinderen aan 
het brood zon helpen , hoe hij ze groot zou brengen ; 
terwijl de goede Hemel hem iotusschen een ruim be- 
staan gaf! Maar dat mogt niet helpen: het klagen 

g»‘g 

-v 

% 



Didjitized by CjOOgle 



S P K | E K ff O O R D E X, 17 

ping zijn’ gang, voor en na. Wat gebeurt er! GOD 
ontnam hem zijne kinderen , het eene 11a het andere; 
maar ter zelf Ier tijd verliep ook zijne nering, zoodat 
hij, eindelijk zijne kinderen kwijt zijnde, en niets 
meer te doen hebbende , al’ bakte hij even goed brood , 
van arrhoede stierf.. Dus had hij , zonder reden , de 
doornen aan zijne rozen gemaakt. — Maar zoo wij er 
die met aan maken, zoo wij er die aan vinden, dan 
leeren wij , dat het genoegelïjke ook zijne smarten kan 
hebben , opdat wij er het hart riet te sterk aan zou- 
den hechten. Eene les, noodzakelijker dan gij denkt, 
yoor u,. v die nog alleen rozen en geene doornen kent. . 

. ' t * 
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GOED ROND GOED ZEEUW SCH. 

• / 

* I . # 

De Inwoners van Gelderland waren lang beroemd 
weg^s de gulheid , waarmede zij elkander bejegen- 
den , en anderen ontvingen» De Zeeuwen hadden 
ou Itijds een’ grooten naara wegens het spreken van 
de ronde waarheid , en wij hopen , dat zij zich nog 
daar bij houden.. JV!en plagt daarom te zeggen, dut 
Jhrj , die de waarheid beminde en sprak , een vriend 
der .Zeeuwen was. Hiervan werd gezegd : goed rond 
goed Zeeuwsch . Maar de Zeeuwen hadden alleen de- 
zen lof niet. Alle onze Vaderlanders stonden van ouds 
deswege geacht ; en het is te wenschen , zoo men 
van die loffelijke gewooute^ afgeweken is, dat men , 
daartoe wederkeere: want wat is braver, dan, zonder 
draaijen en pligfplegingen , juist en net te zeggeu , 
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zoo al* ecne >zoak bestaat. Waarom zou meo de 
waarheid achterhouden , en wie is er , voor wiea 
men zou moeten . vvin/en , of in welke zaak? Wij 
heven voor geene tirannen : onze Vaderlanders ?ija 

vrije lieden , eu kennen geene slavernij* 
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VEEL VERHUIZEN ROST VEEL BEOSTROO. 

Wil deze Spreuk niet zeggen , dat het verhuizen 
veel kost? Het bedstroo . hier alleen tot een voor- 
beeld genomen , kan niet wel mede vervoerd worden ; 
want, als het wat gebruikt is, wordt bet niet alleen 
muf, maar ook kort, door het broeijen der warme 
bedden, en het nachlzweeten der slapenden. Hierdoor 
is het dus niet wel over te brengen, het raakt door- 
één, eu men moet derhalve nieuw bekostigen. Met 
andere meubelen gaat het even eens. Als ze van hqn 
stel raken, va\t het één ^bit elkander, eu van hek 
ander breekt wat. Sommigen passen niet in de nieu- 
we woning : hier en daar moet wat anders wezen* 
Veel verhuizen koet dan veel be.dstroo, — Maar, 
helaas! wat heeft de weelde het verhuizen moeijelijk 
en kostbaar gemaakt. Hoe veel moet men thans niek 
van alles hebben! Onze nederige Voorouders hadden 
weinig van nooden , wel veel becLtroo; want daar 

* 1 

sliepen *ij alleen op , of auders op bladeren , matten 
en beide , op den grond gespreid ; maar wat wisten 
zij van lidanges , ledikanten, chitsen spreijen, m«- * 
trassen onder en hoven op de bedden ! — Was de 

groo- 
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groote 'moeite , die thans liet Verhuizen van zoo vela 
onnutte goederen kost, de eeijige straf, die de weel-, 
de op de menschep heeft gcbrsgt , wij konden ons - 
nog gelukkig noemen! De tijden veranderfcn , maar 
de goede gewoonten gann somtijds terug , of verande- 
ren ten' kwade. Alogt verandering ook. verbetering 
wezen 1 

\\vvuv\ / 
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DE MORGENSTOND HEEFT GOUD IN 
DEN MOND. 

s » 

O welke eene schoone Spreuk, zoo nuttig, om ook. 
van Kinderen gekend eq gevolgd 'te worden! — - Die 
vroeg opstaat, enl in de morgeu-uren lustig aan het • 
werk gaat , verkrijgt daarvan vele voordeelen. Het is 
als of de Morgenstond tot hem komt met goud in 
den mond , om hem dat . voor zijnen ai beid te geven. 
Dan zijn der kinderen krachten filsch door den slaap, 
en men wordt in die stille uren niet gestoord. Wat 
kan men dan niet veel afdpen ! Welke voordeelen 
kan men niet verkrijgen 1 . . . Maar wie kan zoo vroeg 
opstaan ? wie uit het bed stappen , pm eene opgaande 
zon in den zomer te zien? de slaap is zoo lief, zoo 
zoet!... Het is zoo, mijn kind! de slaap is lief, 
en zoel, en zoodanig moet hij zijn; -want wie zou an- 
ders naar bed willen gaan , en zeven uren lang daarjn 
liggen, als een dood meosch , die niet weet, dat hij 
Jeeft , die niets ziet of boort van al wat in de we- 
reld omgaat» Ja , de slaap js zelfs voor . kinderen , 
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voor elk.cn mcnscb nuttig , en «allernoodzakelijkst; ee*n 
waar gvsehenk Tan GOD, dat wij voor geld niet kun- 
nen koopen en zonder hetwelk wij niet lang kunnen 
leven ... Maar ik weet raad, gij zult acht uren sla- 
pen. Is dat niet wel? En evenwel zult gij kunnen 
zeggen i de Morgensfoid heeft goud in den mond ... 

En hoe dat dan aangelegd?... Hoor: ga des zo- 
mers ten acht ure naar bed , en. sta ten vier ure ^ 
weer op , dan kunt gij acht volle uren den ^zoeten , 
den lieven slaap genieten... Och, aan hoe weinigen 
zal deze nuttige cijflerkuode behagen ! Maar behaagt 
zij u , en volgt gij dezelve , hoe zal ik mij dan ver- 
blijden , en hoe voordeelig zal dat voor u wezen ! 



HET RIEKT NAAR DE MOSTERD. 



Allen die dit- spreekwoord zóó gebruiken, als het 
hier geschreven staat, verstaan het niet. Het is , ei- 
geulijk NAAR ue MUTZAARD rieken. Maar wat is dan 
Mulzaard? In'' dé meeste Streken van ons Land is 
dat woord thans buiten gebruik , ja zelfs geheel on- 
bekend. Evenwel is het op sommige' plaatsen nog 
gangbaar, lu den Bommelerwaard beteekeut" het , een 
zeker soort van takkebossen , die tot brandhout ge- 
bruikt worden, 'en dat is ook deszelfs oude regte be- 
teckenis. Het riekt naar den mutzaa'rd , dat is, het 
riekt naar den brandstapel , die uit takkebossen , 
die ligt in volle vlam raken , is zamcngesteld. Mijne 
jonge lezers zullen wel gehoord hebben, dat men, 
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ia den tijd der kerkhervorming, de menschen , die 
de leer der waarheid beleden, zwaarlijk vervolgde; 
dat men hen met galgen , raden , ook met mutsaarden 
strafte j dat men hen ophing, radbraakte en verbrand- - 
de , en dat duizenden die straf blijmoedig ondergaan 
hebben. Dit behooren jonge lieden wel te weten , 
opdat zij daaruit zien mogen , tot welk een’ duren 
prijs onze brave voorvaders de vrijheid van geweten 
gekocht hebben, die wij nog genieten. Wauneer nu 
iemand in dien tijd , met eenjge vrijheid sprak van 
de , dwalingen en bijgeloovigheden van de Roomsche 
Kerk, dan zei men: dat riekt naar den Mutzaard; 
daarmede te % kenncn gevende , dat men , voor deze 
onvoorzigtigheid , wel eens zou kunnen worden bij 
den kop gevat en als een ketter worden verbrand. 

Door Gods bijzondere goedheid over ops, komt dat 
spreekwoord ,, in onze gelukkiger tijden , in dezen 
zin niet meer te pas. Wanneer men het nu ’w'el ge- 
bruiken zal, dan moet het zijn, om te kennen te 
geven, -dat men, door iets te doen of te zeggen, 
aan den eisch der wetten wordt blootgesteld , en ge- 
vaar loopt om daarvoor gestraft te worden. 

_ ( ! 



WEL VOORGAAN DOET WEL VOLGEN. 
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Navolgers in gewigtige gevallen te hebben, is van 
zoo veel belang, ^gelijk gij weet, dat men, zonder 
dezclven , niets kan uitvoeren. Weiger dan nooit, - 
andetcu in goede zaken *0 volgeu. Maar , moedige 
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voorgangers te hebben , of zelve die te zijn , is van 
ge u minder gewi,t. Het gebeurt dikwijls, dat er 
navolgers genoeg te vinden zijn; maar dat er voor- 
gangers ontbreken : en wat dan ? — In het zedel^ke 
heeft men voorgangers gthad , en zij ontbreken rtog 
öiet geheel'. In onzen Bijbel staan er velen, en on- 
der de hedendaagscheb zal ik u, in het vervolg , eeui- 
gen leeren onderscheiden. — Dan , in tijdelijke noo— 
den mist men somijds voorgangers. De M« Asdij k bij 
Hiftrik , een Dorp in Gelderland , stond, vóór eeui- 
niga jaren, op het punt van te zullen doorbreken. 

De Predikant VlëroR,, (onlangs overleden,} esü mail 
zoo braaf en moedig als geleerd , kwam in dat gevaar- 
lijk tijdstip op deu di]k, en zag er Boeren genoeg, 
maar radeloos en werkeloos. Hun ontbrak ten voor- 
ganger. De Eerwaarde VlëxöR besloot daarop te be- 
proeven, of hij alles niet zou kunnen bfchouden. Hij , 
trachtte eerst de verslagenheid zijner Dorpelingen te 
overwinnen , en hun moed in ’t lijf sprekende , wijst 
hij hun aan , wat hier het eerst te doen stond. Op 
dezen voorganger kwamen vele navolgers : ieder wilde 
nu aan den arbeid , en hierdoor werd de dijk behou- ^ 

v den. De Heemraden, dit naderhand hoorende, be- 
sloten den Heer viëxaR te vereeren een zilveren « 
Soucoup , met Naam , Wapen en vermelding van zijn 
kloek bedrijf, daar achter op gegraveerd , tot erkentenis 
van de groote dienst, aldaar bewezen. In het jaar 
1781 strtmdde er, vóór Noordwtfk buiten , een 
Engelsch Oostindisch Schip : dan het gevaar , dat wij 
toen van de Engelse hen te vreezen hadden en de > 
verbittering tegen hen , die toen onze vijanden' wa- 
ren , hielden de handen der Dorpelingen werkeloos 
ter redding der schepelingen. De Heer VAX RorjEN , 
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Predikant aldaar , moest de voorganger worden tot 
derzelver behoudenis, blij rpoorde het velk. aan ; het 
volgde, en hij redde de oi; gelukkigen. i Deze weldaad 
werd , daarna , door de Engelschen erkend. Zeven- 
tig inwoners , die de hand aan de verlossing geslagen 
hadden , kregen elk van drie tot zes ducaten , naar 
evenredigheid van hunnen arbeid. Maar de Heer 
Van RoIJEN werd beschonken met een’ zilveren trek- 
pot, waarop men las: Batavorum in hostis virluti , 
dat is. Tot erkentenis van de braafheid der Hol - 
landeren jegens hunne vijanden ; en met eene zil- 
veren melkkan , waarop' men deze woorden vond ge— 
'graveerd : Naufragarum hostium tutori , dat is, 

yian den Beschermer der schipbreuk geleden heb- 
bende vijanden..,., Hoe gelukkig was het in beide 
gevallen, zulke mannen te hebben! Wel voorgaan 
doet wel volgen. 

- ■ - ' 1 

, 1 9* . 

ZELF IS HET BESTE KRUID. 

r ' ' \ ' . 

v, ‘ | • ** 

Wat beteekent deze zegswijze?... Gij weet het 
niet. Maar gij moet het weten , omdat het voor u 
van belang is. Wat is zelf? Is zelf y bij verbaste- 
ring genoemd Salie , die in uwen tuin groeit , een 
geschenk van r, on , zoo nuttig, om als thee getrok- 
ken, of in melk gekookt, 's avonds, wanneer gij ver» 
koud zijt, gedronken te worden? — Of is zelf de 
man zelf ! waarom men ook zegt : daar gaat niet 
voor eigen , of dien de koe toekomt , vat ze hij 
' ' B 4 v de 
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'de horens; dan is inderdaad deze spreuk voor u van 
groot gewigt , en ik hoop, dat gij er meer aan moogt 
voldoen , , dan ze slechts van anderen aan te hooren. 
Daar gaat zeker ni$t voor den > man zelven. Hij— 
ken mogen vele dienstboden houden , om zich op 
hun gemak, te laten dienen; maar gelooft g:j , dat 
zij alijd wel gediend worden ? Reen , mijn kind ! 
denk dqt nooit. Hoor ! Zelf is het beste kruid. 
Zijt Heer, maar ook tevens knecht. Ik wil zeggen,' 
dien u zelven , en gij zult best en getrouwst bediend 
worden; gij zult niet behoeven te bevelen, te wach- 
ten ; nog minder zult gij maar ten halve gehoorzaamd 
worden: alles zal vaardig geschieden. Geen gelukkiger 
mensch , dan die zich zelven dient. Ik heb eeue Me- 
vrouw gekend , die verpligt was , acht dienstboden te 
houden. En hoe, denkt gij, dat dit haar smaakte? 
Zij betuigde mij, dat zij zich zelve heter diende, 
toen zij voorheen, nog jongejuffer zijnde, geene Ka- * 
menier had , veel min acht dienstboden. Dus was toen 
ook zelf bij haar het beste krifid. Maar zij voegde 
nog daarbij-, dat ze. in haar gelukkig huwelijk ner- 
gens meer smart over had , dan over het houden van 
acht dienstboden. Zij zou er dus beter aan zijn ge- 
weest, als zij Mevrouw en meid tevens had kunnen 
wezen. — Hoor nog eens eene Fabel, die alles be- 
vestigd. Een vogel , met . zijne jongen op eenen rij- 
pen graanakker wonende, en ’s morgens zullende uit- 
vliegen , om aas voor zich en hen te zoeken ( want 
zij aten geen graan, maar leefden van andere spijs) 
belastte scherpelijk zijne jongen toe te luisteren naar 
alles, wat er in zijne afwezigheid gebeuren mogt. Zij 
-deden dat , en berigtten hem bij de t'huiskomst, dat 
de landman met zijne zonen was voorbijgegaan en gc- 
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xegd "lal: ,, dit graan wordt rijp, men zal het 

,, moeten maaijen.” Geen’ nood, zeide de ' vogel 
tot hen, wij kunnen nog blijven* Eenige dagen daar- 
na weêr t’huis koraendo , vernam hij, dat de land- 
man daar wederom was geweest, en, het graan be- 
zien hebbende, gezegd had tot zijne zonen: gaat 
naar de buren, en verzoekt hun, dat zij ons mor- 
gen komen helpen maaijen. Nog geen gevaar zeide 
de vogel; verhuizen is tijds genoeg! Dan, den vol- 
genden dag verschenen er geene buren, schoon de 
landman met zijne zonen zich daar liet binden. Hier- 
over onvergenoegd, beval hij zijnen zonen naar an- 
deren te gaan , en hun hetzelfde 1 verzoek te doen, 
De oude vogel, weêr uitgevlogen, doch t’huis- ge- 
keerd zijnde , en dat vernemende , zeide tot zijne, 
jongen: ,,er ia nog geen gevaar, wij kunnen blij- 

, , ven.' * De landman kwam den volgenden dag ; 
maar vond zich wederom te leur gestejd dooir het 
achterblijven dezer buren, waarop hij tot zijnen zo- 
nen zeide : ,, Nu niet laDger getalmd ! wij zullen 

,, zelven morgen de hand aan de zeissen slaan , en 
,, het graan afraaaijen." Toen dit ter oore des ou- 
den vogels kwam, zeide hij tot zijne jongen : ,, nu 

,, i3 het tijd van ons weg te pakken, daar de boer 
,, zelf met zijne- jongens beginnen wil.".... Wist 
dan de oude vogel niet, dat zelf het heste kruid 
is, en dat het rvgte ernst is wanneer zoodanige stem 
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HIJ ZAL MIJN' KOFFER NIET KRUI JEN. 



Ia Holland wordt Veel gereisd. Men rekent , dat 
de trekschuiten tusschen Haarlem ea Amsterdam , 
jaarlijks , wel honderd duizend reenschen overbrengen. 
Is d&t niet veel? -Maar, meestal hebben zij goederen, 
koffers , manden of pakjes bij zich , die üaar buizen 
öf schuiten overgebragt moeten worden. Vermits de 
reizigers dezelve of niet willeu , of niet kunnen dra- 
gen, vindt men overal,' bij het aankomen der schui- 
* ten, kruijets, die gererid staan, voor een stuivertje 

een koffer of iets anders te kruijen. Dan , deze lie- 
den zien er allen niet eVen sober, geschikt, ge- 
trouw , of gehavend uit i men kiest dus hetn , die het v 
beSt bevalt , eu zegt. wel . eens tot eeneu anderen : 

gij zult mij*’ toffe? niet kruijen. Dit zeggeu is 

övergertomen om daardoor te beteekerien : ik zal 

toiij aan hetn niet Vertrouwen,* ik wil met hem niets 
te doen hebben. . • Hoe jammer is het , dat wen alle 
menschen niet kau of mag vertrouwen ! . . • . Maar nu 
wij van een’ koffer en van vertrouwen spreken , moet 
, ik u eens een zeldzaam geval verhalen , hetgeen 

ti nuttig k»n weten. Een Heer van Gouda moest , 

. eenige jaren geleden , met een koffertje , waarin Stads- 
geld was , naar Amsterdam reizen. Hij ging dan 
(ik weet niet waarom ) in de nachtschuit , waarin 
meer lieden waren. Het zrj hij nu dezclven voor 
braaf aanzag,, het zij hij, tegen wil en dank, door 
den slaap overwonnen werd , hij viel in de rust. Ie- 
mand 
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mand bemerkte dat , en , dc schuit onderweg ergens 
aanleggende , nam deze bet koffertje op , als óf dat ' ' 

het zijne ware , stapte de schuit uit , en pakte zich 
weg. De schuit 's morgens te Amsterdam komende , 
zag de ontwakende Heef naar zijn koffertje; maar 
vond het niet. Hij ontstelde geweldig ; doch dit 
hielp niet. ife schipper werd geroepen : men deed 

onderzoek , maar niemand wist er Van. Eén was er 
echter ( want velen’ hadden ook geslapen ) die getuig- 
de gezien te hebben , dat een man , onderweg , bij 
het aanleggen der schuit , een koffertje had opgeno- 
men , en daarmede uit de schuit was weg gegaan; 
maar hij had hem niet gekend. Het bleek dus, dat 
het gestolen was; en er viel, ten minste aldaar, geen 
onderzoek op te doeii, De verlegen Heer , geen’ 
raad wetende, en eenige zaken te Rotterdam te doen 
hebbende , besloot zich biet op te houden , maar 
over Haarlem , Leyden en Delft aanstonds terug te 
keeren. Dit geschiedde. Daarop te Haarlem te Vroeg 
aan de Reydsche schuit komende , wandelde hij zoo 
lang , been en wéér , digt bij dezelve , tot dat het 
nat van vertrekken Stoa komen. Zijn hoofd hing, eu 
het gelaat stond niet vrolijk, gelijk gij denken kunt. 

Een zeker man , daar aankomende , zag hem , sloeg 
een aandachtig oog op deszelfs bonding , Scheen Ver- 
wonderd, sjfrak hem beleefdelijk aan, en vraógde i 
waèrom bij ioo treurig zag? Hij wist naauwelijks wat 
te aulwoorden aan dezen onbekenden; en zocht hem 
af te zetten met te ieggen : ik keu n niet. Mèar 

de ander liet zich daarmede niet vergenoegen , ' ert 
Vernieuwde de vraag : doch geèn voldoend antwoord 
krijgende, zeide hij: „Mijn Heer! ik ken u wel : 
mijn teven ben ik u aan verschuldigd; want toen gij 





Schepen vaa Rotterdam waart , en ik dpar , van ze- „ 
kcre misdaad beschuldigd , gevaar liep vau tot de 
galg veroordeeld te worden , hebt gij alleen mij vrij 
gepleit. Maar , nu staat uw gelaat niet zoo als au- ( 
ders; u moet iets overgekomen zijn; zeg het «aij , en 
kan ik, ik zal, uit dankbaarheid, alles doen wat ik 
vermag om u te helpen.” De Heer, dit hoorende , 
stond verbaasd , zag den man aan , herinnerde zioh 
dat geval, en hem. herkennende, maakte hij geene 
zwarigheid, het gebeurde ongeval te zeggen. De an- 
der , dit met aandoening hoorende , ' voerde hem ta 
gemoet : ,, Mijn Heer.! misschien kan ik u het ge- 
,, stolen koffertje terug bezorgen, maar wij moeten 
,, ijlings terug naar v Amsterdam ! ” De Heer liet 
zich eindelijk daartoe overhalen. Zq kwamen daarop 
le Amsterdam , en de man , den Heer verzocht heb- 
bende zich in zeker Logement te begeven , en tot 
zijne terugkomst daar te wachten, giog.... waar- 
heicn? zult gij mogeliji vragen; maar dat weet ik 
niet, en de man heeft dat ook aan den Heer 
niet- willen ontdekken : maar ongetwijfeld naar eene 
plaats , die hij heude , eu waar gestolen goederen ge- 
hragt werden, gelijk er velen, zijn. Het is geuoeg, 
als ik u zeg, dat hij., na twee of drie uren uitblij- 
vens, met het kofierije , dat nog ongeopend was, bij 
zijnen Weldoener terug kwam, en het hem ter hand 
stelde. Denk eens hoe de Heer opzag! Maar de an- 
der wilde voor het terug brengen van het verlorene 
geene vereering aaimemen. Hij rekende , om het vo- 
rig vrijpleiten, zich te zeer aan dien Heer verpligt. .. 
Vertrouw ,u niet, als gij met cenen grooten schat ' 
reist, aan onbekenden: .slaap niet, als gij waken moet, 
om uw goed te bewaren; laat geen vreemden uw’ 
koffer kruyen. • 21. 
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IEMAND VAN STUURBOORD NAAR BAK- 
BOORD ZENDEN* 

\ 

Zoo spreekt men , als men iemand foppen wil , en 
hem van het een op 'bet ander jaagt. Men meent , 
dat die spreuk, voortgekomen is uit ecne Vaderland- 
sclie Historie , en vertelt , dat Stavoren , nu een 
klein stadje , weleer V rieslands Hoofdstad , door den 
koophandel was opgeklommen tot. zulk eenen rijkdom, 
luister en weelde , dat de burgers genoemd werden 
de verwende kinderen van Stavoren : voorts dat eene 
rijke Weduwe een scbip met koopgoederen naar Dantzig 
zond, willende , dat de Schipper de kostelijkste waren 
vandaar terug zou brengen» De man nam daar eene 
lading larw in , en meende zijne dingen wel gedaan te 
hebben» Zoudt gij dat ook niet denken ? Tarw is im- 
mers eèn kostelijk ’ graan. Hij kwapa daarmede t’huis. 
De Wednwe, dit hoorende , was daarover dermate mis- 
noegd, dat zij , vernemende, dat de tarw aan bakboord, 
dat is , aan de linker-zijde van bet scbip , ingeladen was, 
bevel gaf, dezelve aan stuurboord, dat is, aan de 
regter-zijdev, weer in zee te werpen. Nadat dit, tot 
spijt des Schippers , gedaan was , groeide daar zulk 
eene zandplaat vóór de Stad , dat de Haven van 
Stavoren gestopt werd, en de koophandel daardoor 
geslremd zijnde, de heerlijkheid der Stad verdween, 
ter gedachtenis aan de brooddronkenheid der Wedn- 
we; en eindelijk , dat er ter eeuwige herinnering aan 
dit Goddelijk oordeel nog heden ten dage, schoone 

tarw- 
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tarw-aren, doch ponder graan,' op die . zandplaat 
groeijenl — Zoo luidt het vertelsel; maar ik gelo .f 
het niet, omdat het geene tarw-aren zijn, die daar 
wassen , maar van eene andere plant , die men ook 
in de zandgronden op ons vaste ' land kan vinden. 
Het kan wel zijn, dat er eene weelderige Weduwe | 
gewoond, en deze iets dergelijks bedreven heefteen 
dat men * daaruit een zoodanig wonder zamengelapt 
heeft; maar het zekere w-.et^ik n niet te zeggen. — 
Ondertusschen , iemand van bakboord naar stuurboord 
te zenden, dat is, van het een naar het auder te 
jagen , is een zoo ondeugend bedrijf , dat ik nooit 
van n moet fcooren , dat gij iets dergelijks in den 
zin gekregen hebt. - * 
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HIJ WAAIT MET ALLE WINDEN. 

f * • 

- Mogelijk is er geen Land in de wereld, waar men 

meer veranderlijke winden heeft, dan in het onze. 

Gij moet dat nooit eene verkeerde schikking van 

GOD noemen, lki j$ou zulke taal in u niet kunnen , 
verdragen,- en, zoo ik ze hoorde , u streng berispen. 
God is goed en wijk, oneiudig meer dun wij den-», 
ken» Houdt dien' stelregel vast; laat hem, wat an- 
deren daar ook tegen zeggen mogen , nooit varen. — . 
Hoe vele honderde schepen zijn er niet in ons Land, 
dagelijks op het water; het eene heeft dezen, het 
andere genen wind noodig. Door de gedurige verau- j 
derlijkheid der winden krijgt dan dit, dan dat schip 
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eenen goedeu wind ; en wie zal dat' wraken ? — Maar 
er vnlt meer op zulke lieden te zeggen , die zoo ver- 
anderlijk zijn als de wind, en nog erger, zoo zij 
met alle winden waaijen , dat is, dat zij het hou- 
den nu met dezen, dan met genen; dat zij hu de- 
zen grqoten naar den mond praten , dan met anderen 
hgijlen , .die van een ander gevoelen zijn. Dit is niet 
anders dan hetgeen men, ook door eene andere zegs- 
wijze uitdrukt:, hij huilt met de wolven J waarmeê 
hij in^’t boech is; opdat, namelijk, de wolven mo- 
gen deuken, dat hij ook een wolf is: doch beviudt 
bij zich daar buiten hij de schapen , dan blaat hij 
ook, gelijk de schapen. Foei, welk een handel- 
wijs ! — Vertrouw de lieden niet , die zoo han- 

delen , alleen uit eigenbelang, of om raenschen 
te behagen. JVaai nooit met allen windeti. Zijt 
een standvastig kind ! en houd den regteu weg , al 
moge dit velen misbagen. la het einde zult gij de 
vruchten daarvan plukken. 

. * r 

23. < 

ALS ER ÉÉN SCHA APJE'O VER DEN DAM IS, 
DAN VOLGEN DE ANDEREN. 

Onder' de menschen heb ik nooit iemand aangetrof- 
fen , die een vijeud van sjphapen was. £n wie zou 
4»t kunnen zijn? Indien er niemand is, of hij draagt 
dagelijks kleederen , geheel of ten deele, van derzel- 
ver wol gemaak4; indien hun vleesch eene gezonde 
spijs is; indieu hunne huid pevkemeut tot boeken, 

hun 
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hun vet kaarsen en zalven voor wonden; indien 
hunne beenderen muzijk -instrumenten leveien, is dan 
een schaap geen overnuttig dier? Z'x) Z’jn zachtzin- 
nig, en hoe zouden wij hen dan kunnen hatea ! Ni-* 
gemakkelijk zullen zij over eene brug of dam in eene 
nieuwe weide , of hun onbekenden oord gaan : maar 

zoo dra er één dat durft ondernemen, en de ande- 
ren zien dat, dan volgen zij allen dadelijk. Hiervan 
heeft de bovengemelde spreuk haren oorsprong. Men 
bateekent daardoor, dat, ais menschen besluiten kun- 
nen tot ééne zonde over te gaan , zij dan' daarna ge-, 
makkelijk tot vele andere vervallen. Hoe • droevig is 
het, dat men dit zoo dikwijls door de ondervinding 
bevestigd ziet! Hoedt u dan voor de eerste grove 
misdaad , waut daardoor beveiligt gij u tegen vele ' 
volgende. • . 

. - f 
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HIJ MAG WEL EEN POTJE BREKEN. 

* " , * « 

De jongste kinders lisgen de moeders meest aan 
het hart. .Wanneer gij dat ziet, moet gij het nooit 
kwalijk nemen van uwe moeder. De jongsten hebben 
immers de meeste zorg noodig, en komen altoos 
achteraan, daar gij, reeds zoo veel langer geleefd 
hebbende, zoo veel vooruit hebt ia zorgeu in kos- 
ten voor kleederen en in liet- leeren. Dankt GOD , 
als er geen ander onderscheid in uw huis gemaakt 
wordt. — Als ouders het een of ander kind meer 
lief hebben , altijd voortrekken , in onderlinge twisten 
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gelijk geven , de fraaiste kleederen schenken , én voor- 
al , wanneer er iets misdaan viordt door allen , ééo 
kind niet znur aanzien, terwijl zij de andere straffen, 

’ dan zegt men van hetzelve : hij mag wel een pot ja 
breken . Dit zeggen is waarschijnlijk voorfgekomen 

Tan een kind , dat , spelende met theekopjes of pot- 
jes , en die brekende , niet bestraft werd van zijne 
Ouders , daar men anderen , dat doende , streng be- 
strafte. Als gij znlk een kind waart, zou ik n zeer 
beklagen , en denken , gij zult eer dan de anderen , 
door dié toegevenhtid , bedorven en verbroken wor- 
den. — • Deze zegswijze gebruikt men ook van lie«; 

■ den , die in zoo groot een aanzien bij anderen zijn , s 
dat zij ook daar wel een potje mogen breken , dat 
is, het een en ander wel mogen verkerven, zonder 
daarom derzelver gunst te verliezen , terwijl men tot 
anderen, hetzelfde doende, zou zeggen: acheerje da 
deur uit!... Wat is er toch veel aanneming de» 
persoons in de wereld 1 < 

t * L 
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fiET APPELMANNETJE KOMT OM ZIJN GELD, 

f ^ v 

t t • 

Ecne vreemde zegswijze: het Appelmannetje komt 
om zijn geld / . , . Kinders , die ze verstaan , hoorent 
dezelve niet altijd gaarne gebruiken. — Waarom gaf 
God zulk eéne schóone gedaante , aan vele soort» n vanÉ 
appelen ? een zagt rood , bij wit of geel sierlijk afste-' 
kende. Om ons te leeren , dat de -vrucht zoo gezond 
als fraai ii, om onzen lust naar deZelyé op te wek-» 

G ken 1 * 
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kW* Hukt da», Kinders ! d* schoone appelen, e» 
*1^0 Tm» t smaak* Mstf , ( dacht gij , dat er 
ftn maar achteraan zou komen-?) Maar... eet ze 
mat mate: want xoo gij dat vergeet, dan kom» het 
Apelmannet/e om zijn geld. Zoo zegt meo , al» 
Kinders, die zoo dikwerf de voorzigtigheid niet in 
acht nemen, en de maat te buiten gaan, eene onge- 
steldheid der maag , eenen buikloop , of eene andere 
mekte, door het overmatig eten van appelen, zich op 
den hals halen. En hoe is men dan ? Dan is het 
hoofd niét wel; dan kan men niet eten; dan heeft 
men pijn in het lijf / dan is men lusteloos; den kan 
men niet schoolgaan; dan wil men niet spelen J Zou 
het derhalve niet beter zijn, wat minder te eten, 
daardoor gezond te blijven , en , op den duur , , ap- 
■ pelen ta mogen blijven eten , dan heden te veel,, en 
ia de volgende dagen niets/ nadat het Appelman- 
netje em zijn geld gekomen is ? Wat dunkt er u van > 
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1 • ZIJN HAAN KRAAIT KONING. 

. ' - '* 
Ongetwijfeld hebt gij dit zeggen meer gehoord , zon- 
dar te weten , wat men daarmede bedoelde. Maar 
bat mij u dat na een* verklaren. Ale iemand de bo- 
venhand jn eene zaak krijgt: als een Veldheer den 
dag wint; als iemand, nevens een* ander', een ambt 
vraagt, en hij verkrijgt dat; of als iemand, met een' 
ander' redetwistende, gelijk krijgt, dan zegt men: 

Wa haam kraait Korting* Hanen zijn al zeer ver- 

» # , 
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wonderlijke vogels» Meestal lijft zij schoon van ge- 
daante , trotsch van gang, groots&h in houding en zeer' 
dikwijls uitnemend fraai van gekleurde vederen. D« 
hoog gedragen staart , met de twee bijzonder hoog- 
gekromde en afhangende pennen, staat hun «eer- 
schoon, en twee scherpe sporen, aan sterke' poolen*, 
maken hen zeer geducht. In Engeland houdt men 
dikwijls , uit vermaak , hanen -gevechten , dat is: men 
laat twee hanen , binnen een wijd uitgezette mat ge- 
plaatst , te zamen vechten , en doet intussohen wed- 
dingschappen , de een dat die, de ander dat gene 
baan het gevecht zal winnen. Daartoe fokt men zelfs 
sterke hanen op; en zoo zij geene zware, scherpe spo- 
ren hebben, dan zaagt men de natuurlijke af, en- ' * 

maakt scherpe stalen sporen, aan hunne pooten vast 
om wei te kunnen vechten , en soms met éénen wel * 
treffenden slag, eenen anderen te kunnen terneerslaan. 

Foei, welk een wreed vermaak! Onder onze gemeen* 
klasse zijn meer zachtmoedige lieden. Ook zijn de- 
banen niet wreed van natuur. Ik heb er velen gehad,,, 
en nu< nog éénen, die nooit nalaat, zjoodra- er twist' 
onder de bennen valt, baar te bevredigen. Hij be- 
gromt ze over alle onmin , scheidt de ve'chtenden,, en N 
jaagt ze daarop beiden verre van elkander heen» 

Wanneer, ik hem alleen vind, en een lekker beetje- 
toewerp , weigert hij dat te eten. Driemalen roept hjj 
de hennen tot het lekker voedsel , en,, .willen te- 
niet komen , dan.metk-t hij haar aap als ongehoords- 
men, en eet het alleen. Het gebeurt wel, dat* één 
baan twist krijgt met de naburige haneu , wanneer 
hij, namelijk, oordeelt, dat de andere op zijnen 
grond komt, en zich dus eigenaar maakt van hek 
voedsel , dat er op gevonden wordt. Dan volgt cr eeni 
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gevecht , en wordt de eene ove'rwonneu , dan moet 
hg vlugten; dan gaa$ de overwinnaar dikwijls op 
eenen mesthoopt of op eéne andere hoogte K staan 
kranijen : dan kraait hij Koning: dan wil hij , dafe 
alle hanen in de ‘ buurt zullen hooren en weten , dat 
hij in den strijd overwinnaar is gebleven. 

I 

1 

IWUUU 



HIJ IS IN DE MAT GEWEEST. 

Dit spi’eek woord is van hetzelfde gebruik, ontleend 
als het vorige , namelijk van de hanerigevechten. De 
hanen , die zaraen kampen zullen , worden in eene mat 
gezet, of op eene plaats, die met eene mat omzet is: 
dus komen zij IN DE MAT * en wanneer zij gevochten 
hebben, zijn zij INT de mat geweEst. Hier van ge- 
bruikt men deze spreekwijs, van iemand, die in een 
gevecht of in eenen twist geweest is, en daarin de 
nederlaag gehad heeft. Yooral wordt het zeer eigen- 
aardig van eenen: jongen gebruikt , dien in eene vecht- 
partij blaauwe oogen , een dikke neus; of andere bui- 
len of wouden geslagen zijn \ en dip dus de teekens 
draagt, dat hij gevochten heeft: éven gelijk -een haan 
aan zijnen bebloeden kam en baard kenbaar is, voor 
een’ kampion f die in de mat geweest is. 
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HEI MOET VROEG KROMMEN, ZAL HET 
EEN GOEDE HOEPEL WORDEN; 

OF 

• , * t f \ « 

MEN MOET. HET RIJSJE BUIGEN TERWIJL 
. HET TEER IS. 

Hoepels worden van jonge takken van buigzaam 

hout gemaakt. In Duitschland gebruikt men daartoe, 
berkenhout. In ons Vaderland maakt men hoepels 

van wilgenhout en waardenhout , dat in de laagste wa- 
terachtige landstreken , vooral rondom den Biesboch , 
in Zuid - Holland , sterk wórdt aangekweekt, alwaar, 
om die reden , zeer veel hoepelmakerijcn gevonden 
worden. De takken of rijzeu , waarvan ze gemaakt N 
worden, klooft men door, zoo dat elke tak. twee 
hoepels oplevert. Vervolgens worden zij, aan de plab- 
te zijde glad en effen gesneden en dan, in een daar* 
toe geschikt werktuig , rond gebogen. Wanneer nu 
het bout, dat men daartoe gebruikt, te oud is, dan 
kan het tegen bet buigen niet, het wordt te hard* 
■zoodat het oneffen hogteu krijgt of zelfs breekt. 
Daarom zegt men, HET 'MOET VROEG KROMMEN, 
ZAL HET EEN GOEDE HOEPEL WORDEN. — ‘ Zoo ia het 
ook met bet andere- spreekwoord , MEN MOET het 
RIJSJE BUIGEN TERWIJL HET TEER IS, gelegen. 
Wanneer bet rij.’jc tpt .een’ dikken tak , of zelfs tot- 
. C 5 coi eu 
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eenen boom is aan gegloeid , dqn is het bard en stijf , 

*ü het zal eerder breken dau buigen. 

Dit spreekwoord is derhalve eene heilzame les voor 
ouders en meesters , om hunnen kinderen , terwijl zij 
nog jong zijn, kwade neigingen te ontleeren, en goede c 
hebbelijkheden eigen te maken , en daaraan -zonder 
uitstel geen’ tijd te spaden. * Wachten zij daarmede, 
dan zal het hun van dag tot dag moeijélijker -en ein- 
delijk onmogelijk wprden. Kinderen moeten den ar- 
beid, die dus aan hen besteed wordt, als de grootste 
weldaden met dankbaarheid aannemen èn erkennen-. 

; V . ■ ' " 2 9* . " " - 

N *r KAN VH&KEEREH, 'ZEGT BREDERO. 

1 

In vroeger tijd haiden geleerde lieden, vooral poë- 
ten, eene spreuk, die zij bij hunne werken,' iu de , 
•plaats van bunnen naam gebruikten, en hij welke zij, 

200 zij eenige vermaardheid hadden, hij kundige lie- « 
den, zoo wel bekend -waren , als bij hunuen naam. 
étioo zij hunnen naam uitdrukten, plaatsten zij hunne 
epreuk bij hunnen naam. ‘Dit gebruik is nu veelal af- 
Cedetea. Gerbrand ADRIAANS BREDERO was een 
diehter, die omtrent hét midden van de vorige eeuw 
geleefd heeft, en een tamelijk aantal van dichtstukken 
beeft nagelaten. Hij schreef, naar den smaak van zij— 
»tn tijd, zeer geestig , en was zeer naauwkeurig in 
stijl en spelling. Doch aan alle jónge lieden is hi^, 
zijue dartelheid , geenszins aau te raden. Deze 
■#j;ü»£c.o au,' schreef altijd bij. zijnen naam: ’t kan 

Y£R- 

X ' ' ’ • '' : • 
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. VÉR keer Bff. Daarmede wilde ktj zeggen , dal alle (Ha» 
gen in de wereld aan verandering onderworpen irjn; 
dat de voorspoed , > dien men thans ' geniet , kan yer- 
keeren in tegenspoed , en dat de tegenspoed , waaron— 
der men thans zucht , kan veranderen in voorspoed. 
En omdat deze waarheid zoo zeker ia, en omdat do 
herinnering aan dezelve zoo dikwijls nuttig is , is het tot 
een spreekwoord geworden: *T KAN VERKEERBN , ZEGT 
bredero. Gelukkig zijt gij , mijn jonge lezer I wan- 
neer gij veel aan bredero denkt. Dan zult gij te- 
gen alle nadeelige veranderingen , die er in uwen 
stand kunnen voorvallen, op uwe hoede wezen. Vooral 
zult gij dan, hoe rijk gij ook zijn moogt , met allo 
vlijt zulke kundigheden en bekwaamheden zoeken te 
verkrijgen , waarvan gij , zoo het uw lot eens mogt wor- 
den , minder of meerder behoeftig te wezen , eeae 
ware nuttigheid zoudt kunnen verwachten. 

V , . . 

3o. V 

LU1JE LUI ZWEET IS GAAÜW GEREED. 

\ 

Hiermede Wil men zeggen , dat menschèn , dio 
lui zijn , en daarom weinig werk doen , ook minder 
bekwaam tot den arbeid ,‘ en spoediger van denzelvaa 
vermoeid zijn , dan zulken , die gewoon zijn naarstig 
te werken. De zaak is zeer duidelijk. Indien efea 
mau , hoe gezond en sterk hij ook wezen mag , dio 
een zittend leven leidt , een’ geheelen dag zon staan 
dorschen of graamaaijen , hoe zou hem dat mogclijk we- 
zen ? Hij zou er ras v*n vermoeidheid bij nederval- 
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Jen • terwijl een boer, niet gezonder of sterker dan 
hij , zulks met gemak doen kan. De dagelijksche 
werkzaamheid maakt de leden rap en vaardig, en de 
hebbelijkheid maakt het werk minder* moeijclijk. 
Hierbij komt nog , dat luije menschen afkeerig van 
-4en arbeid zijn, en dat hen om die rpdeu de arbeid, 
die hou onaangenaam ia, al spoedig verveelt. 

Dit spreekwoord is derhalve eene heilzame verma- 
niug voor jonge lieden. Tot werken wordt men ge- 
boren. Voor ’ de meesten is 'dn arbeid ten hoogste 
noodzakelijk* Voor allen is hij uitnemend nuttig. 
Wat is een lpi mensch ? Wil men derhalve tot den 
arbeid de noodige geschiktheid behouden, dan moet men 
naarstig wezen , en met ijver die bezigheid voorzetten , 
.waartoe men geroepen wordt. Zoo men dat doet , zal 
nmu met gemak werken , en daarin vermaak vinden ; 
doch indien men zich in luiheid en ledigheid toe- 
geelt, zal men de minste bezigheid ras moede wor- 
den, en spoedig tot alle werk onbekwaam zijn. 

<WW*W%' 

3i. 

4 ' 

•% * 

LfJ&T HEM OP E^N’ DUIT; 

. q ■* 

HIJ LIJKT HEM QP EEN’ TOP. 

' * 

. Mon wil met deze beide spreekwijzen zeggen , dat 

{wee personen of zaken elkaudcr volmaakt gelijken, 
hoe wordt dit uitgedrukt , door iemand 'op een' 

duit 

- « 

I 
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«klit of op een top te gelijken? Men zon nog wel 
kunnen zeggen : iemand gelijken , gelijk de eeue duit 
den anderen; doch dan is het eene geheel andere uit- 
drukking: en iemand op een', top gelijken, kan vol-* 
strekt geen' goeden zin hebben. Men heeft ons ge* 
toond , dat beide deze spreekwijzen verbasterd zijn. 
De eerste is eigenlijk , iemand op ende UIT , de an- 
dere iemand op ENDE OP gelijken. Beiden willen, vol-* 
gens eenen ouden spreektrant , in onze taal , zeggen; 
iemand zeer naauwkeurig gelijk wezen. Doch , in het 
gedurig en schielijk gebruik, heeft mén deze spreek- 
wijzen beginnen uit te spreken : ofenduit en open- 
dop , waarvan eindelijk op EEN' DUIT- en OP EEN' TOP 
gekomen is ; eu naderhand is de ware aard van deze 
uitdrukkingen aan de meesten', die dezelve gebruiken, 
onbekend geworden. Zoo kunnen spreekwijzen verbas- 
teren , en zoo weinig weet men dikwijls wat men zegt. 
Is het dan niet goed , dat men het onderzoekt , en 
maakt , dat men , zoo veel men kan , zijne eigens 
woorden verstaat. 

32 . 

RIJ HEEFT* VEEL OP ZIJN’ KERFSTOK* 

‘ \ V • •„ I 

£ lf 

i t » . 

, DEN KERFSTOK AFDOEN. 

Weet gij wel , dat men ook met liet geld koophan-, 
4ei doet? Et ziju tijden, waariu hel góud- , en an* 
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deren , vHrin het zilver -geld schaarsch is. Het ge- 
beurt toch dikwijls, dat men, hier of daar, eb vooral 
buiten 's Lande, Hollandache Dukaten noodig heeft , 

«n wanneer men daartoe velen moet opwisselen , dan 
doen zij, gelijk men zegt, opgeld» dat is, men kan 
Tan de wisselaars, boven de vijf guldens en vijf stui- 
vers, nog een* stuiver, ook wel tien cents, en zelfe 
« somtijds twintig cents en meer krijgen. Somtijds is 
ook' het zilver - geld , ten minste sommige soorten 
zeldzaam $ maar dat geeft veel moeite , dewijl men in 
den dageüjkschen orugaug veel klein geld noodig heeft. 

Wat omslag en verlegenheid zou het geven , zoo , bij 
voorbeeld , onze stuivers en versleten dubbeltjes wei- 
. fiig in getal waren ? Dit baart nergens meer onge- 
mak, dan in Engeland ., waar men weinig klein geld 
heeft,- en éen Werkbaas, des zaturdags avonds, soms 
zoo verlegen is om klein geld, dat hij zijn volk niet 
kan afbetalen , ten zij hij groot geld laat wisselen , 
maar dan daarvoor een’ hoogen prijs, moet geven. Veel 
klein geld is dus gemakkelijk in den kleinen handel. 

Maar ook dat komt somtijds slecht uit', of het wordt * 
den vreemden dienstboden niet vertrouwd , of men' 
heeft, als men van iemaod alle morgeus iets koopen 
zal, niet gaarne met de .talmerij van wisselen aan de 
deur te doen. Hierom heeft men een' kerfstok be- 
dacht; dan, deze is wel in sommige onzer Vaderiand- 
sche Steden geheel onbekend/ doch in andere zeer 
’ gemeen. En weet ge wat die is , of hoe men denzel* ' 
ven gebruikt? zOo niet, dan wil ik het u nu zeggen. 

Als een broodbakkers - knecht, ’s morgens, voor de 
eerstemaal; brood brengt aan een huis, beeft hij twee 
lange vierkante , net geschaafde stokjes bij zich. Wan-i 
neer ' mf de meid dén roggen - en één wille brood 

neemt , 
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•neemt) legt hij die heide kerfstokken tegen elkander, 
pn snijdt een kerfje, over ‘beide die stokken, aan 
den eenen kant voor het wittebrood, en een kerfje 
aan de andere zeide voor bet roggenbrood. Den eenen 
kerfstok houdt hij , den anderen .de meid. Dit doet 
hij 'vervolgens alle 1 morgens s met den lijd komt dus 
veel op den kerfstok; en wordt hij vol, dan verge- 
lijkt men den kerfstok der meid met dien van den 
hakker , -en men doet dien af, dat ‘ik , men betaalt 
«lies. — Dit zeggen as overgenomen, en beteekent 
thans in het burgerlijke of zedelijke, dat iemand vele 
schulden of veel kwaads bedreven heeft, .dat nog niet 
geboet is. Als het te hoog gaat , dan begint men den 
'kerfstok af te doen, dat is T ' men dwingt den schul- 
denaar in eens, «m alles te voldoen; of een Hoofd- 
officier pakt eeoen slechten kerel aan, die vele kleine 
pelterijen bedreven heeft , om hem nu '■Voor allen , eer 
het verder gaat, te straffen. — Ik -raad o geen» 
ftooge of volle kerfstokken te beminnen. Het is veel 
gemakkelijker , degelijks kleine schalden af te doen , 
dan , in eens , groote «rekeningen. — Maar , bovenal 
hoop ik, dat gij het zoo niet maken zult, dat uw 
kerfstok bij uwen Meester vol worde, zoodat hij 
«preekt van afdoen* Verstaat gij mij wél ï Dit zon 
weinjg tot uwe eer zijn , en de afbetaling , of bet af- 
doen des kerfstoks , met strenge straf , niet zeer aan- 
genaam vallen. 4 
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a ' , ■ 

ROM IK ER VAN DAAG NIET, DAN KOM 
IK ER MORGEN. . 

Hetzij men dit hoort zeggen, hetzij een ander , als; 
t, Daar komen meer dagen in de week,** of: 

,, Die laat komt , komt er ook,” of: „^Die meest 
,, werken , worden van de honden gegeten,” het- 
geen op de oude paarden ziet , die , stijf en afge- 
werkt , aan 4 C honden tot spijze gegeven worden ; 
alle zulke zegswijzen, mijn kindj komen voort uit den 
mond der zoodanigen , die wij sleeplendens noe- 

I t 

men , loome trage lieden , die gaan als of zij lood in de 

schoenen hebben ; die werken , als of zij geene han- 

\ 

den hebben ; die nederzitten , als of er niets te doen 
viel. Voeg n nooit aan de zijde derzulken , luister 

niet naar hunne löome lange praat: ,, kom... ik... 

,, er,, van., daag., niet... dan., kom... ik., er.. 

,, morgen..!" -—Waarom zijn kinderen driftig, dan * 
om voortvarende in een werk te zijn , doch altoos 
op eene voorzigtige wijze? Waartoe dient de ijver, 
dan om heden af te doen , hetgeen morgen niet be- 
hoeft te geschieden? Wat verliest men, zoo men een 
nuttig werk op dezen dag verrigt, hetwelk morgen, 
mogelijk', door een ander uit den weg zal gedrongen 
vWorden? Dwaal niet, mijn kind! het genoègen van 
,geen uitstel te hebben gegeven aan hetgeen geen uit- 
stel mott lijden, zal u eene voldoening geven, die 
£>ven ijver rijkelijk zal beioouen, 

54 .' • 
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KOM IK OVER DEN HOND, ZOO KOM IK 
OVER DEN STAART. 

i • 

Pit spreekwoord wordt zeer dikwijls gebruikt, on* 
ie kennen te geven , dat men de ligte dingen gemak- 
kelijk kan volbrengen , als men de zware is te boven 
gekomen. Dit is nu wel. Maar is bet n bekend van waav" 
dit spreekwoord gekomen is? Men meent, dat het 
dezen oorsprong beeft. Wanneer een jongen zoo ver 
kan springen, als een hond lang is, dat hij in een* 
tweeden sprong ook wel zoo ver kan komen, ais de 
staart lang is', dat is, over den geheelen hond , om- 
dat sommigen den staart kort hebben , of gekromd dra- 
gen; dus? ,, wie over den hond komt , komt ook 
,, ligtelijk over den staart •” Maar dat is geheel 
. mis: .ik wil u anders leeren. Gij weet wel, dat Zee» 
land voorheen is vast geweest aan Holland en Vlaan ** 
deren , maar dat de Zee , van tijd tot tijd , de ri— . 
vieren , die door Zeeland, naar Zee liepen , wijder 
gemaakt heeft; dat zij naderhand dieper inboorde, 
en dat daaruit ziijn voortgekomen die verschillende 
Eilanden , waaruit Zeeland nu bestaat. Maar gij weejl 
misschien niet , dat de stroom , die deze Provincie 
van Vlaanderen afscheidt * reeds in de XIII. eeuvr 
zeer hrped was, ert nu nog veel breeder is dan in 
dien tijd; dat deze stroom nu den naam draagt van 
de WESTER -SCHELDE of DE HOND of HO NT; dat de- 
ze stroom voorbij Vlissingen , Biervliet , Ter Neu - 





ae , Saftingen , Lillo en meer andere plaatsen , naar - 
Antwerpen oploopt bij den vloed der Zee, en van 
- Antwerpen af bij de ebbe naar de Zee; dat hij bij 
Antwerpen den naam van Schelde voert, doch la- 
ger af, bij Ter Neuse en Biervliet , de fVeater- 
Schelde of Hond wordt geheeten; dat hij aan Zee,, 
voorbij Fliaaingen en daar omstreeks , zeer breed ia , 
en , bij bogten , smaller loopt naar en voorbij Ant- 
werpen i gij kunt dat duidelijk, op de kaart zien» 
Wanneer er nu een zware wind of storm uit het Wes- 
ten of Zuidwesten waait , staat het water in de HOND 
geweldig hol; doch dit mindert, hoe verder men; 

naar en voorbij Antwerpen raakt. Een Zeeman nu,, 
die over de breede en holgaande HOND met een klein 
vaartuig komt , kan ook ligtclijk over de smalle stille 
■ Schelde i die den dun afloopenden STAART verbeeldt, 
geraken. — Hieruit kent gij nu den, oorsprong van. 
het bovengemelde spreekwoord. /. \ 

, • 

\ • TZJZ »< 

J0 f .. 

DAAR DE TUIN HET LAAGSTE IS, WIL 

ER ELK. OVER. 

* 

** * 

hebben in onze taal vele woorden , die men 
op dezelfde wijze schrijft, maar welke niet altoos de- 
zelfde zaak beteekenen. Wat, zij eigenlijk beduiden \ 
moet nit den «zin worden opgemaakt. Tuin beteekent 
Veel eenen hof, maar tuin is ook eenp omheining, 
die de landlieden maken, om moeshoven, akkers en 
weiden, door. het slaan van eenige dikke Mokken in 

den. 

*' * 

V 
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* den grond , tusschen welken , op eene rei gezet , dun- 
ne rijzeTcn ingevlogten worden, te beveiligen. Waar 
ira die tuinen . boog zijn, gaat het overklimmen niet 
gemakkelijk ; waar zij het laagste’ zijn , wil er elk , 
gemakshalve over; want wie vergeet zijn gemak? — 
Anderen te overheeren is eene zeer gemeene zaak: 
heerschappij te voeren lust bijna elk. Maar over 
wien ? De minsten verdragen dat : hoogmoedigen 

nooit. Dan er zijn zedigen , nederigen , vreedzamen , 
toege veucien , over welken elk been wil. Van zoodani- 
gen wordt dan de bovengemelde spreuk gebruikt. Doch 
zoo ongaarne als elk zich laat iingelooren of over- 
heerschen , zoo weinig moet men dat anderen aandoen* 

36 . . : 

NIEUWE BEZEMS VEGEN «CHOON. 

\ s * . 

Slijk, dit aan de wagens, die van buiten in dg 
steden komen , hangen blijft , en op de straten door 
bet hotsen afvalt, maakt, met den regen, onrein* 

straten , en onreine straten maken onreine huizen. 

, Dezen moeten daarom veel geveegd worden : want niets 
is ongezonder dan onzuivere woningen. Tot dat vegen, 
gebruikt men bezems, van lange heide Of van fijne 
berkenboom -takjes vervaardigd. Zoo lang zij nienw 

zijn, dat is, wanneer de 6jne punten niet afgesleten 
aijn f ' vegen zij schoon. Dit zeggen is overgebragt op 
> lieden , die , in eenen post gekomen , in den beginne 
in alles zeer gedienstig , vaardig , en iiaauuletttnd zijn , 
tn dus mst lof arbeiden. JUeuwe bezems , zegt men 
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dan , vegen schoon. Maar men moet 'den tijd af- 
pachten , om .te 2 ien , of alles op den duur zoo 
blijft. — Het zou u, wanneer gij u naarstig aan het 
werk. begaaft , weinig eer en voordeel geven , lustig te 
beginnen , daarna te verslappen , en eindelijk alles in 
het riet te laten löopen. Men ziet dat wel eens ge-*- 
beuren; maar ondejr dezulken moet ik u nooit tellen f 
Wat helpt het wel te beginnen , zoo men slecht eindigt 1 
» ’ * 

, 37 , 

MeS MOET HET IJZER SMEDEN, TERWIJL/ 

/ HET HEET IS. 1 

• , • • \ 

1 , 

Dit is f naar de letter genomen, eene klare en ze- 
kere waarheid. Het ijzer, dat gloeijend is, laat zjch , 
onder den hamer van den smid , in al de gedaan- 
ten brengen, dié men aan hetzelve geven wil; maar 1 
wanneer de smid dat voor heeft , dan moet hij niet 
talmen: het gloeijend ijzer wordt schielijk weder 

koud, en dan is het te laat, dan is zijn tijd voorbij. 

Zoo is het met het ijzer, dat men smeden wil, 
en met duizend andere dingen t meü moet’ den regten 
tijd waarnemen, of men slaagt niet. Het kan zijn, 
dat er van daag eene zeer gofede gelegenheid is, tot 
een nuttig of voordeelig werk, maar het kan ook 
zijn , dat zij morgen voorbij is ; beeft men dan tot 
morgen gewacht: met waar te nemen,, dan is men 

mis , en men ziet met spijt , dat men te laat komt. 
Inzonderheid is het zoo met het leeren van de jeugd 
gelegen. Daartoe dienen de jonge jareh , en de tijd, v 
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waaiiu men meesters heeft, door wie men onderwezen 
.wordt. Dan is het ijzer heet, en men moet het sme- 
den. Laat men dien tijd voorbijgaan , men zal zich 
daarover even zoo wel beklagen, als zich de smid 
beklaagt , die den tijd , toen het ijzer gloeide , niet 
heeft waargenomen. Hoe veel bejaarde menschen wen- 
schen nu niet, dat zij in hunne jeugd zoo wijs ge- 
weest waren j maar dat wcnschen helpt hen nu niet , 
;hun berouw komt te laat. 

De ouden verbeelden * de goede gelegenheid als een 
vronw wier voorhoofd -harig , en wier achterhoofd kaal 
was , en zij zeiden , dat men aanstonds de gelegenheid 
als ze voèrkwam , hij het haar moest grijpen. Och! 
of onze joDge lezers altijd zoo wijs waren. 

58 . ' 

. • ' { 

, . ZWIJGEN VERANTWOORDT VEEL. 

, O welk eene ^nuttige spreuk ! Wanneer men be- 
schuldigd wordt over g< sproken woorden , heeft men 
soms zeer veel te verantwoorden: zoo men schuldig 

is, wordt men veroordeeld. En wat behaalt men dan? 
niets dan schande en nadeel. Maar als men vroeg 
leert zwijgen , verantwoordt men veel: want * dan 

vindt een aanklager geene reden van beschuldiging ; 
en zoo hij oubeschaamd genoeg is van eenige dingen 
in te brengen, kan men met bet bewijs, dat men ge- 
zwegen beeft , veel verantwoorden , en het gevolg is , 
dat men dan van schande en nadeel bevrijd is. O 
kon ik u f mijn lief kind 1 al vroeg voorzigtig ma* 
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ken! gij zoudt ook al vroig leerco zwijgen. Dingen, 
die uwen ouders u zei mi of anderen menschcn aan— 
gftau , die andere lieden niet’’ behoeven te weten , of 
welken te hunnen uadéele dienen. Van w-at belang 
. onze voorouders dat rekenden , kunt gij' leeren nit de 
vele spreuken , die zij daarvan gegeven hebben , bij 
voorbeeld: Die zwijgt miszegt niet. — Beter ge- 

zwegen , dan van spreken hinder gekregen. — Zwij- 
gen en denken mag niemand krenken. — >. Het is een. 
goed spreken , dat een goed zwijgen verbetert. 

1 • 3 3. 

' <* 

HET SLECHTSTE RAD MAART HET MEES- 
' TE GERAAS. 



Oude, versleten en dus weinig goede raderen van 
karren en wagens makeü meer gekraak en gepiep , 
dau nieuwen , die vast in één gewerkt zijn , omdat 
bet bont door den tijd nitdroogt , afslijt , en het za— 
mengevoegde losgaat.. Hiervan is deze spreuk op de- 
zulken toegepast , die veelal het hoogste Wóórd voe- 
ren, hoewel zulks hun het minste past. Vaö zulke» 
zegt men daarom ook nóg : hij raast of rammelt 
als een oude koets. Draag zorg, mijn kind! dat ik 
dit nimöicr van o hoore. Stille nederigheid moet mv 
grootste sieraad wezeü , en wanneer gij die bezit en 
oefent, zult gij van niemand veracht worden. Laat 
on wij zen en trótschen snappen; zedigheid moetu be- 
hoeden. 

« 
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PATIËNTIE IS GOED K.RUID , M VAR WAST 
RIET IR ALLE HOVEN. 

Melde , spinazie en patiëntie zijn drie moeskmi» 
den , waaraan de Schep; er bet vermogen gegeven 
hoeft, om veel boude te kunnen doorstaan , en vroeg 
in liet voorjaar aan te komen , wanneer wij naar ver» 
sche groenten veilangen, dewijl wij, in den winter, 
xnict dan oude gegeten hebben. Hoe goed is dat! Dit 
weet gij, maar ook dat patiëntie niet, in alle hoven 
wast, omdat -uien de moeite niet neemt van het te 
*aatjen en aan te . kweekcn. — Dan , het woord pa » 
tientie is dubbelzinnig, eü betec-kent niet alleen het 
gezegde moeskruid , maar ook geduld of lijdzaamheid , 
hetgeen aanleiding tot deze spreuk gegeven heeft. ' 

Zoo weinig als patiëntie of moeskrirtd, eene zeer 
goede plant , in alle horen wast , eren zoo weinig 
groeit en bloeit patiëntie of geduld in de harten 
Veler merrscben. Maar waar het al of niet groeit , het 
moet, mijn kind! in nw gemoed wassen. — Allee * 
gelijk men ook zegt, loopt niet altijd voor wind en 
stroom • Ijzer kan men niet met handen breken, 

De zaken schikken zich niet naar ons; maar wij 
moeten ons naar de zaken echikken , • Geduld is 
ons allettioodigst. Menschen , die altijd voorspoed heb- 
ben, «ouden (zoo Zij er waren) de ongelukkigstén 
Zfjn. In de school der smarten wórdt veel heilzaams 
geleerd. Vele zaken worden nHean door geduld te 
1 D i bo- 
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' boven gekomen. Maar gij zrjt jong, gij weet nog niet 
veel van smarten, of van geduld te oefenen; doch 
gij zult uat moeten leeren ; patiëntie zal in uwen 
hof moeten groeijen; het komt in duizend gevallen te 
pas. Ik heb een zickelrjk meusch gekend, die twaalf 
jaren te bed gelegen had y en in het dertiende nog 
xeide: GOD is goed! Een ander werkte dertig jaren, 
om een goed horologie uit te vinden , en iiadt er 
geen berouw^ ver. Een derde las, in zijn leven, al de 
‘ boeken zijner groote bibliotheek , - tweemalen door. 

-- Hoe veel patiëntie groeide er dan niet in de hoven 

«lezer drie vaderlauderen 1 
I ; v ‘ 
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DIE ZICH DOOD WERKT, WORDT ONDER 
DE GALG BEGRAVEN. 

Geen zeggen in de wereld behaagt den luijaard en 
dagdieven meer , dan dit. O het is in hun oog eene 
Zoo schoone uitdrukking , eene zoo nuttige vermaning ! 
Salomo heelt geeue betere les gegeven ; zoo spreken 
zij. Maar denk niet, mijn kind! dat gij ooit zulk 
eene taal van eenen viijtigen, van eenen braven dag. 
looner of arbeidsman hooren zult. — Maar wat betee- 
kent dat zeggen? Mogelijk ziet het op zulk.cn, die, 
gehangep aan eene galg , zich duodspartelen in den 
strop , en wanneer de halsspieren vergaan zijn , afval- 
len en «onder de galg, als het ware, door het alsdan 
over hen stuivend zand , begraven worden» Zulk een 
doodwerken in den strop , zulk eene begrafenis zijn 

'X.. 
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zeker schandelijk. En van daar schijnt het bovenge- 
noemde zeggen ontleend door den jluijaard en dagdief 
om niet te veel te werken , en zich aan dezelfde 
schande bloot te stellen* Het behoort derhalve onder 
de boertige zegswijzen. Maar hoe boertig dezelve mo- 
ge wezen , luiheid en dagdieverij zijn daarmede niet 
vrij te pleiteu. De ondeugd doet echter altijd haar best , 
en zoekt verschooning ; doch zij wordt daardoor nog 
verfoeijel-jker. — Maar wat zijn dagdieven ? het zijn 
zulke dienstboden , zulke timmerlieden , zulke metse- 
laars , met één woord ( zulke daglooners , die niet 
voortwerken , die ons den tijd ontstelen of dien ver- 
beuzelen; bij voorbeeld: een metselaars- knecht , die 
eens de pannen van mijn dak zon aanstrijken , kwam % 
ten zes ure des morgens , ging naar boven , en , om 
niet achterhaal 1 te worden , trok hij den lossen zol- ' 
deltrap bij zich op zolder , en ging toen daar liggen 
slapen tot acht uren : men zou dat niet geweten heb- 
ben, doch men bespeurde het door zijn ronken. Dat 
was een dagdief. Hij ontstal mij twee uren , die ik 
aan zijn' baas betalen moest, schoon hij niets aan 
mijn werk gedaan had. — Een timmermans - knecht 
te Delft , moetende arbeiden op de boekenkamer van 
een’ Burgemeester , kwam , in den zomer , daar er 
haast bij was, om vier ure te werk; schaafde in aller 
ijl een’ hoop krullen, opdat men, dien ziende, zou 
gelooven , dat hij veel gedaan had ; nam daarop een’ ' 
boek , dat bem best beviel , uit ééne der kasten , en ging 
dan in des Burgemeesters leuningstoel , tot acht uren , 
op zijn gemak zitten lezen. Dus stal deze leergierige 
dagdief bijna vier uren van dien Heer af. — • Soorfge- 
• lijke lieden hebben duizend zulke* uitvindingen; het * 

siju ware dieverijen , nooit te dulden , maar wciuig te 

D 5 be— i 

> • * , - . * 

'.f* 



Digitized by Google 




5 * 



V A, D E U L A H DSC HE' 

beletten. Geen wonder, dat' bet den zoodanigen , 
veeltijds lang daarna , kwalijk gaat in de wereld. 

I v%wwv% 

42 . 

• * 

VRIENDEN KOST IS HAAST GEREEO. 

Viermalen op te dhschen is, helaas! in onzen tijd, 
bij de Groofep in de mode gekomen, eiv het wordt 
van minderen dwaasselijk nagevolgd. Hoe vet! moeite 
geeft het niet , zoo veel gereed te maken , en daarna 
alles weêr aan een’ kant te helpen ! Tot die beslom- 
mering en arbeid geraakt men door de hedendaagsche 
pracht. En wat kost niet zoo veel toestel en eten ! 
Duizenden gaan daardoor te gronde. Maar vrienden - 
kost , of de gewone portie , is haast gereed . Daar 
behoeft niet veel toe. De Harte -pastei zet men 

dan in het midden , dat is : dat ülles vau harte 
gaat , dat alles wel gegund wordt. Een mijner vrien- 
den ontmoette’ onlangs ééneu zijner kennissen , een' 
Generaal, (een* Generaal, een* Veldheer, wat groo- 
ten man beteekent dat woord niet ! ) en vraagde hem 
ten eten op Vrienden - kost. De ander kwam ,' en 
wat vondt hij op tafel ? Roekweits - pannekoeken met 
een flesch rooden wijn , meer niet. Was dat niet 
.loffelijk? Zeker, het gaf hem meer eer, dan wanneer 
hij viermaal voor zijnen vriend had opgedischt. 

_ ■ ' j ‘i 
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DE POT VERWIJT DEJf KETEL, DAT 

;hij zwart is. 

Pol eu ketel , die te vuur gaan , worden beiden 
zwart : de een gelijkt den anderen. Dus is de een niet 
boven den anderen te stellen : zij hebben gelijke kleur. — 
Het gebeurt wel, ljetgeen toch dunkt mij, waarlijk 
niet gebeuren moest, dat kinderen dikwijls met elkan- 
der twisten, terwijl zij eensgezind moesten zijn. "Als 
de twist wat ver gaat , en het cene kind het andere 
•niet wil toegeven , komt men tot verwijtingeu. Maar 
laat mij bet eerste zoo min als het laatste van u hoo- 
ren 1 Die iemand iets verwijt, is zelf niet zonder 
schuld: hij is niet wit en zuiver, die een* ander' 

. Zwart en vuil noemt. Wij zijn allen zondig. De pot 
moge den ketel verwijten, dat hij zwart is; maar de 
pot is zoo zwart als de ketel. Men Schaamt zich dau , 
een’ ander iets to verwijten , wanneer men zelf veel ■ 
,op zijne rekening heeft. Wanneer gij, zoo laug als 
,gij zelf misdoet , niemand iets verwijt , dan zult gij , 
uw leven lang f niemand iets verwijten. Zwijg, als ü 
iet* verweten wordt, en men zal u verstandig noe- 
men. Ik besluit dit raetv eene andere spreuk: ,, Elk 

hééft genoeg aan zijrlcn éigen hof te wieden, '* 
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MEN HOORT VAN VERRE, DAT DE 
WINTER KOUD IS. 

4 > . 

Al wat eenig ongemak geeft , of nog wat nieuws is , 
wordt dikwijls vaardig opgehaald en naar elders be- 
rigt. Dit wordt door deze spreuk, bedoeld. Onze 
Couranten , en Gazet t es of Nieuwspapieren laten dat 
niet na. Gij weet immers wat die woorden beteeke- 
nen? Couranten komt van een Franach , het Fransch 
van een Latijnsch woord , hetgeen een papier betee- 
kent, hetwelk het nieuws van elders schielijk over* 
brengt. Gazettes komt vau het Itdliaansche woord 
Gazetti , een stak gelds-, dat men voorheen betaalde 
voor een blad met geleerd nieuws, welké naarn daar- 
na gegeven is aan een papier , dat met staatkundig 
nieuws beschreven is. Daarin hoort men dikwijls 
van verre , dat de winter koud -is. Uit het Noor- 
den , uit Rusland , P’olen en meer audere Landen zegt 
men ous , wanneer daar de winter komt , en hoe koud 
het er ia. Wanneer men dat leest, maken wij staat, 
dat ook de winter tot ons komt; die goede winter, 
welke zoo nuttig is als de zomer, al geeft hij eenig 
ongemak : want de koude sterkt den meosch , maakt 
het aardrijk vruchtbaar, en ontbindt de harde klui- 

45. 
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duren is eene schoone stad. 

Er is geene Stad iu de wereld, die den naam Tan 
-Duren voert j maar Duren is verduren, op den- k • 
Zelfden voet blijvea voortgaan in eene zaak, of wel 
volharden. Zulk een Duren wordt eene schoons 
Stad genoemd , of daarbij vergeleken. Dit geschiedt 
om te kennen te geven , hoe schoon , hoe loffelijk' bet 
zij voort te gaan en te volharden in een goed werk , 
Wanneer men het wél begonnen heeft. Dit spreek- 
woord is in gebruik gekomen, omdat men, .helaas! 
dikwijls heeft gezien , dat menschen eene zaak wél 
begonnen, maar weldra dezelve lieten varen. Wél 
te beginnen is braaf j maar dewijl men , na zoo vele 
droevige ondervindingen , niet weet , of zij , die een 
goed werk beginnen, hetzelve ten einde toe wel be- 
hartigen zullen , zegt men doorgaans s Duren is eena 
schoone Stad • en men wil dan den voortgang en 
bet einde lijdzaam afwachten, liever dan in het be- 
gin iemand te veel te prijzen. — Denk altoos , dat 
niet wél te beginnen , maar wél voort te gaan , en 
vooral wél te eindigen , n den meesten lóf, maar ook 
het meeste voordeel zal geven. 



I 
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haastige spoed is zelden goed* 

Ongemeen bemin ik de vaardigheid in kinderen , en 
kan geenc sleeplenden verdingen. Maar hoe dikwerf 
moet men derzelver ij beteugelen! Niet zelden be- 
derft de drift eeue zaak. Haastige spoed is zelden 
goed- Wil ik het u eeris leercu uit het yoor beeld 
van een’ volwassen man? Hoor dan. Een voerman 9 
die eenen zwaar geladen wagen bestuurde , en naar 
eeue Stad reed, waar men de poorten tijdig sloot , 
vraagde a«n ecnen Biüschop , dien hij ontmoette , of 
hij dien avond nog zou kunnen binnenkomen ? Deze , 
gemerkt hebbende dat ecu der raderen op het punt 
stond van te breken, antwoordde: ,, ja, zoo gij 

langzaam aanrijdt. ” De voerman meenende , dat d« 
goede Geestelijke met hem spottede , lag dc zweep 
pver de paarden, die toen voortrukten, waardoor het 
gebrekkige' rad brak , eu de voerman zich dus ge- 
dwongen zag des nachts builen de Stad te blijven. 
Zoo ziet gij : haastige spoed is zelden goed. 

tSMS/WMX 

47. 

HET GELD WAST MU OP DEN RUG NIET. 

‘Deze spreuk wordt dikwijls geboord van menschen, 
die aangesproken worden , om auderen eeue groote 

som- 
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sornme geldR te leenen , en die daardoor alsdan {« 
kennen geren , uf dat zij het niet hebben , of dat het , 
in liet algemeen ,, zeer mo« ijelijk, volt daar aan te ko- 
men. — Munr , weet gij wel, vsn waar het? geld komt? 
Onze kooplieden leveren , jaarlijks , vele goederen aan 
de kooplieden van Spanje , en dezen wederom aan 
den Kouing , wiens Hof veel noodig heeft. Deze 
Vorst heeft in Noord- Amerika zeer rijke mijnen, 
waaruit hij goud en zilver laat halen en , als het ge- 
zuiverd is , tot staven laat gieten. Met deze staven, 
betaalt hij zijne kooplieden , en dezen wederom de 
onzen , die hetzelve in onze Vaderlandsche Munten 
tot geld laten slaan. Het geld moge dan uit de aarde 
komen j nsnar liet zal er , hoe veel gij er ook moogt- 
inzaaijen , niet in wassen. Onze rug is vlak, gelijk 
een land behoort te zijn , waarin iets groeijen zal : 
maar geen geld 2al er op groeijen , ofschoon hij veel 
gekromd moet worden, indien men mét .arbeiden geld 
2al winnen. En al is onze rug ons zeer nabij , even- 
wel is het geld niet zoo digt bij de hand s het is 

veeltijds verre af, en er moet wat geloopeu, gewerkt 
en geslaafd worden , wil men het verkrijgen. — Dit 
is, in het algemeen waar, ton opzigte van een land r 
dat, gelijk het onte, van den koophandel moet be- 
staan. Wij hebben lijden beleefd , waarin , om zoo 
te spreken , te veel geld gewonnen werd , dewijl 
sommigen daardoor tot uitspattingen vervielen , en zoo 
wel anderen als zich zelven , bedierven. Maar wij 

zuilen niet zeggen , dat wij in den winter van het 
jaar 1781 , toen onze schepen door de JSngelechen 

overrompeld , en eeuige honderden , binnen weinige 
weken , weggenomen werden , veel geld gewonnen heb- 
ben. Toen vies inderdaad het geld ons op den rdg 

niet. 



Digitiz 




6 » 



VADERLANDSCHE' 



niet. Last mij o een 8 vertellen , wat een Amster- 
damtch koopman mij daarover schreef. Dit waren zijue 
woorden : ,, Onder ai de vinnige slagen , die , dag op 
dag , onze kooplieden treffen , moet ik den goeder- 
tieren Goo danken, die mij altoos den ouden Vader- 
landschen trant heeft doen volgen. Hoe veilig is het» 
klein zeil te voeren, en, naar zijnen staat en omstan- 
digheden , liever weinig te verteren , dan veel te wa- 
gen om te winnen. Wat moeite, zorg en gevaar out- 
. g a at men dan niet; hoe gerust leeft men 1 En wat 
wordt er toch doorgaans nit groote winsten geboren ? 
Ruime verteringen ( wij noemen dat weelde ) volgen 
-daarop , en , met dezelven , vele ongemakken en on- 
deugden. Maar wij moeten wezenlijke zegeningen (dat 
zijn uederigheid en ingetogenheid) bezitten, willen wij 
gelukkig zijn. Deze laaïsten zijn voor den gering- 
sten verkrijgbaar, zoo wel als voor den aanzienlijk- 
sten; maar niet de echijnbare (gelijk de weelde.) 
Het verwaarloozen van deze en meer andere zulke 
regels doen nu de rampen van ons Vaderland ons 
' dieper grieven. Wat mij betreft, (dit wil ik aan u, 
•is mijnen vriend, wel zeggen) ik heb, wegens het 
wegnemen vau zoo vele schepen door de Engelechen , 
bu niets te doen; ik teer van den hoogen boom af, 
en het zal een wonder zijn, indien. ik ,geene schaden 
door bankroeten (dat is, als een ander, die ons be- 
talen moet , niet betaalt , omdut bij niet betalen kan ) 
krgg. Als wij onze Westindische Coloniën ( Surim 
name , Eustatius en Cwrapao) door den vijaud 
« kwijtraken, dan gaat mijn voornaam bestaan, het- 
geen, gelijk gij weet, is, goedereu óver nee naar el- 
ders te venenden , te gronde. En wat zal- men 
doen? evenwel moed gehouden, en niet vooruit ge- 
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loopen. i Ik vertrouw mijne belangen in de handen 
vau den almagtigen en goedertieren god , die mij , 
dertig jaren, voor bedrog en schade in den koop- 
handel behoed, en das meer dan édnen zegen beeft 
gegeven, ik blijf bemoedigd en bedaard , en , om de 
kligten onder bet gemeene volk niet te helpen ver- 
meerderen , boude ik al mijn volk in dienst , met 
volle betaling v»n weekloon. Hebben mijne arbei- 
dende knechts mij in voorspoed geholpen , ik mag 
hen in tegenspoed niet verlaten of doen treuren. Heb- 
ben zij bij mij nu niets te doen f zitten zij in mij- 
ne pakhuizen 'ledig , ik geef bun echter bezigheid : 
ik laat hun de Historie vau ons Vaderland lezen, 
waartoe nooit te voren t tijd , noch gelegenheid is 
geweest. Zij kunnen daaruit zien, hoe wonderlijk 
god ons menigmaal irt de zwaarst j oorlogen en 
grootste noodea gered heeft , en nu leeren moed te 
houden.*' — Wat dunkt n, mijn kind! van dezen 
koopman? Toen wies hem het geld ook niet' op den 
rug; maar de raat» wist evenwel nut te stichten , en zijn 
volk te ondersteunen en tevens te leeren. O welk eene 

*' f 

braafheid! En god heeft hem geholpen ! Hij en zijn 

volk winnen no weêr geld, gelijk te voren. 

* % 

48 . 

HET KAN NIET DOOR DEN BEUGEL j 

of' 

HET KAN ER NIET DOOR. 

Weinigen, die dit spreekwoord gebruiken, kennen 
desxeiis afkomst. In sommige Nederlaadsche steden 
* bt- 
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bestond ■weleer eene proef, op het brood gesteld 
Waaraan men onderzocht, cf het wvl behandeld was, 
en zijne behoorlijke waarde had. Men had een’ beu- 
gel of ring, en men zag, of een brood, dat zijn be- 
hoorlijk gcwigt bad, wel door den bengel kon? Zoo 
het te groot was , en niet door den beugel kon , dan 
werd het afgekeurd, en de bakker Was aan de fitr.it, 
die door de Wet bepaald was , onderworpen j maar 
kon het door den beugel, dan Was het wel. 

Dus is dit spreekwoord zeer geschikt, om eeü zaak 
aan te duiden, die aan haten eisch niet voldoet eu 
die niet beantwoordt aan hetgene men met reden ia 
dezelve verwacht. Een fransche of latljnsche (ema vatt 
oenen Scholier kan niet door den bengel , wanneer in 
dezelve meer fouten zijn , dan tnen , met leden , Van 
zijne vermogens, of van het onderwijs, dat hij ge» 
bad heeft, verwachten 'mogt. — Men kan met regt 
Van dezelve zeggen , als van een slecht óf een rais- 
/ bakken brood : DAT kAN NIET DOOR DEN BEDGEL , 
OF HET KAN ER NIET DOOR. 
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eeïïe ledige beurs is de veiligste 

PASPOORT. , 
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Wanneer een Burger naitr eene vreemde plaats wil 
reizen, en, daar hij buiten zijn Vaderland onbekend 
is , vreest hier of daar • te zullen aangehouden wor- 
den , en raoeijeïijklieden te ondergaan, daü vraagt hij 
Van zijne Overheid éeu getuigschrift Van een eerlijk 

mau, 
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flian te zijn , daar en daar wonende. Wanneer een 
Soldaat zijnen tijd uitgediend heeft , krijgt hij een 
papier, waarin zijn Officier verklaart, dat hij een 
braaf man is. Zulk een papier noemt men eene Pas- • 
poort. Menschen doen soms kleine reizen , waartoe zij 
Zoodanige Paspoorten niet vragen : zij meen,eu , dat _ 
alle wegen veilig zijn, en men nergens eenige roo- 
1 ferS te duchten Leeft. Evenwel het kan gebeuren , 
dat eene Paspoort hun van Jhet uiterste belang is. 
Maar dat behoeft geeue Paspbort van papier te zijn. 
Éene ledige beurs is , dikwerf, da veiligste Pas- 
poort. Het vertonnen van eeue volle goudbeurs in 
, eene herberg , in schuiten óf op wagens ; van «én 
kostbaar horölogie cf schoonen ring, is soms ge- 
noeg , om de bfcgeerlïjkhci 1 van den eenen of ande- 
ren op te wekken, en hem tot het bedrijven van 
eenen móórd aan te zetten , alleen om een zoodanig 
ding magtig te worden. Die dan eene ledige of schra- 
le beürs Voor den dag haalt <, behoeft daarvoor niet 
te vreezen. Dit leert u , zoo gij ooit , zelfs maar 
een klein reisje doet , geene kostbaarheden mede te 
nemen , of te vertonnen , wanneer gij best veilig zult 
Het volgend geval zal u daarin bevestigen. Op 
den i 4 . Van Herfstmaand des jaars 1780, vond men 
, tusschen Anlo ' en Zuidlaren , twee Dorpen niet ver 
Van de Stad Groningen , een mishandeld lijk, lig- 
gende op den openbaren weg. Men herkende het 

weldra als dat Vart den Heer Johannes eedf.BoeR , 

» ‘. 

beroepen Predikant te Hornbuizen en Cloosterbuiren , 
aan hetwelk eene doodelijke wonde was toegebragt 
doör een’ snaphaan, met hagel geladen. Het vermoe- 
den Viel aanstonds Opmeen’ vrtemd’ persoon, die zich 
Vóór een’ jager had uitgegeven» Mcu spoorde hem dus 
v na, 
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na , en ving ham , nog denzelfden avond , op Anner~m 
veen. Ondervraagd zijnde , gaf hij den na.itn op van 
ANTON LINK; zeide maar twintig jiren oud, eu te 
Aulenbach in Duitschland geboren te zijn , beken- 
nende onderweg, in dezelfde herberg, geweest te zijn 
met den lieer LEDEROER, om zich te ververscher • 
Het gezigt van een beursje met geld , waaruit de on- 
gelukkige Predikant zijne kleine vertering had be- 
taald , bad daar den begeerigen LINK dermate bi-, 
koord, dat hij tot den, .moord besloot, om dat mag— 
tig te worden. Vernomen hebbeude, dat de voor»* 
noemde Heer den weg niet zeer kundig was , gaf hij 
voor denzelven te weten, en dien ook te moeten ne- 
men. Zij spraken dus af, in gezelschap met elkau- 
der te zullen reizen, gelijk gebeurde. Aan de plaats 
gekomen .zijnde, waar link oordeelde, zijn goddeloos 
voornemen best te kunnen uitvoereu , loste hij den 
snaphaan op zijnen reisgezel, schoot hem dood, en 
beroofde hem daarop van een horologie , geldbeursje 
en kurkentrekker. Niemand had dit gruwelstuk ge- 
zien; maar twee getuigen , op dat tijdstip daaromtrent 
zijnde , hadden het schot gehoord eu den rook ver- 
nomen. Andere bewijzen daarbij komende, dat deze 
snoodaard het feit begaan had , werd hij daarop le- 
vende op een rad gerabraakt, hem met zijn’ suaphaan 
een sl»g. op zrjn hart gegeven , het hooft met e c ne 
bijl afgehouwen, op een piu gezet, en verder het 
moordgeweer tasschen het ligchaam en het hoofd op 
een’ paal vast gehecht, ten afschrik van alle boosdoe- 
ners. — Hoe weinig dacht de Heer LEDEROER, dat 
•en uiterlrjk vriendelijk reisgezel zijn moordenaar zou 
worden ! dat een beursje met geld , en een zilveren * 
horologie de begeerlijkheid vau den wegwijzer, tot 
. zulk 'i 
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zulk. een hclsch bedrijf zouden opwekken ! Zeker ia 
Let dus , dat eeue sclirale , dat eene niet veel bedui—. 
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. DIEN GOD BEWAART, IS WEL BEWAARD. 

# 

Wanneer is deze spreuk valsch bevonden? Nooit! 



. Hij, wien de Aloiagtige bewaren' wil, worcft , wat er 
moge gebeuren , wel bewaard : want alles , het groot- 
ste zoo wel als het minste voorwerp , staat in des— 
zelfs band, en zonder Gods wil, kan zich niets roe— ' 
ren of ‘ bewegen. Dit weet gij zeker , maar vele 
voorbeelden van Goddelijke bewaringen zijn u moge— 
lijk onbekend. Het lust mij daarom u de volgenden, 
aan kinderen , die zich het minst hewareh kunnen , 
gebeurd, te verhalen. Een ‘Koster, mij’ bekend, 
klom eens met zijn zoontje op den zeer hoogen 
Dorps -toren, dié zonder spits, én waarvan bet muur- 
werk zonder leuning was.. Daar zijnde kreeg het kind , 

■ eene duizeling, en viel..... buiten van die vervaar- 
lijke hoogte af. De Vader , doodélijk ontroerd , snel- 
de naar beneden , nam schreijerfde zijn zoontje op , 
dat flaauw was, maar ras bijkwam, en dat — welk ■ 
een wonder! — volkomen onbeschadigd was. Had 
hij zelf bet mij niet verhaald , ik zou , daar ik de 
hoogte dis torens ken , dat niet geloofd hebben. — 

Eene Meid zou eens eenig gedroogd lianen , op een' 
hoogen zolder afuemea. Zij ging naar. boyen met een * 

E klein 
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klein kind op den arm , hetwelk, zij , om niet in 
haar werk belemmerd te worden, in een venster zet- 
tede , dat alleen een naar buiten opengaande raam 
had. Het kind bewoog zich een weinig achterover , 
en wat gebeurde er ? Het glasraam , niet gesloten 
zijnde, (hetgeen zij niet had opgemerkt) ging open, 
en het kind viel er uit. Maar, hoor eens, welk 
eene bewaring I in het' vallen wentelde hetzelve eens 
om , kwam dus op het afdak van een klein laag ver- ■% 
trekje, op zijn rokjes neer , ^schoof er af, en raak- 
. te onbëschadigd op den grond. Dus behoedde GOD 
het, lieve kind, door ééue omkeering in den val-, en 
door het neêrkomen op een afdak , hetgeen , nevens 
de rokjes , het geweld van den val brak. — Op 
Elizabeth» - nacht , den achttienden van Slagtmaand 
des jaars i 42 i , ontstondt er in ons Vaderland een 
geweldige storm uit het Noordwesten , die het zeewa- 
ter over dijken en dammen joeg, terwijl de rivieren, 
te gelijken tijde, hoog gezwollen waren. Onder an- 
deren brak de dijk door vóór Werkendam , een 
schoon Dorp ih Zuid -‘Holland tusschen Dordrecht 
en Geertruidepberg , ter plaatse , die naderhand de 
* Oude Wiel geheeten werd , waardoor de gansche 
'Zuid- Hollandse he Waard onderliep, én meer dan 
twee en zeventig Dorpen verdronken. Dit gebeurde , 
gelijk . ik zeide, in ( den nacht, en gij kunt denken, 
Velk eene onbeschrijfelijke ellende daaruit ohtslondt. 
Een zeer groot getal van menschen verdronk , aller- 
jammerlijkst , in dien on verwachten vloed j en die het 
ontkwamen , hier of daar , in eene schuit , of op 
eenen toren, zelfs vele voorname adelijke lieden. 
Werden van alles beroofd , en tot de diepste armoede 
gebragt, zoodat zij , buiten ’sLnnds, dienst moesten 
, zoe- 
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Toeken, of hier, langs de straten het brood bedelen. 
Maar dien God bewaart , zegt het spreekwoord, is 
wel bewaard. Dat vernam men ook in dien naren 
nacht. De ingebrokén golven, door den storm voort- 
gestuwd, sloegen een huis omver, en voerden te gelijk 
eene wieg met een kind daarin, onbekend van wien, 
nit hetzelve. De wieg dreef, gelijk men zegt, op 
GODS genade, en kwam, over Dordrecht , behouden 
aan den dijk, die daarvan, nog heden, den naam 
van Kinderdijk voert. Het zoo wonderlijk behouden 
kind , zoo ik meen , BEATRIX geheeteu , groeide op , 
en trouwde , en liet , van god gezegend , .een zeer 
aanzienlijk* geslacht na, waarvan de afstammelingen 
nog in verscheiden Provinciën, ook in de ' gemelde 
Stad , aanwezig zijn , en tot. sprekende bewijzen ver- 
strekken ,, van de zonderlinge zorge van GOD3 voor- 
zienigheid* 

' . 5i. 

• • 

REGT DOOR ZEE. 

t . V 

Walmeer wij te land reizen, kunnen wij niet regt 
toe regt aan toottgaan naar de plaats , waar wij 
willen komen; de wegen loopen veeltijds, krom: -hier 
stuit men voor eenen bezaaiden akker, daar voor een 
bosch ; bier voor eene rivier , daar voor een hook* 
veld : wij moeten derhalve vele kromme streken ma- 
ken , vele omwegen gebruiken: dit maakt den weg 
wel wat langer, maar het geeft telkens veranderde ge- 
zigten , die meer behagen , dan zeer lange wegen , die 
lijqregt loopen. Maar op zee is het geheel anders: 

E 2 daar 
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daJlr ontmoet men geene akkers , geene bosschen , gee— 
nè hooivelden: daar mag men regt toe regt am». 
zeilen , en onbeschroomd , zonder iets te mijden of 
te wijken , den begonnen koers voortzetten. Daar gaat 
bet regt door zee. Dit zeggep past men toe op men- 
echen , die voortvaren in hunne pligton , zonder om- 
wegen te gebruiken , of zich te laten ophouden doqr 
beletsels. Zij gaan voort zoo als zij begonnen zijn , 
en kennen geene o np wegen , geene wijken , geene draai- 
jen. Welk een jammer , dat het getal van zoodanige 
lieden gering is , daar het behoorde groot te zijn, 
Evenwel zijn er, die regt door zee gaan, schoon 
ze ons biet altijd bekend worden. Ik zal u ecnen 
man noemen , van wiens regt door zee gaan gij 

nooit gehoord hebt. Een rijk Amsterdamsch Koop- 

man , zeer 'krank zijnde , liet eenpn Predikant bij 
zich noodigen , om zich , met zijne hulp , tot den 

dood te bereiden. Deze kwam , en bezocht hem 

verscheidene keeren. De ziekte toenemende, zeide de 
Koopman : mijn Heer ! dewijl ik zal sterven , zal ik u 
, tot mijnen erfgenaam benoemen. — Hebt gij dan geene 
bloedvrienden ? hernam de Predikant. Ja wel ; sprak, 
de jtranke, nog eenen broederzin Duitschland / maar 
ik leef met hem in groote vijandschap. Hij moet 
evenwel uw erfgenaam zijn , werd hem daarop toege- 
gevoegd. Dat nooit, nooit, nooit! hoorde hij daarop 
zeggen. Wel nu, sprak de Dominé , dan kan ik u 
niet verder, op goeden voet, tot den -dood bereiden; 
ik' kom niet weer; ik wil uw goed niet erven, en, 
zoo gij het aan mij vermaakt, dan zal ik het, na 
uw' dood, aan uwen broeder geven. Wat dunkt u, 
was dat niet regt door zee gaan ? ( Dat is een raar 

geyal; gij maakt mij nieuwsgierig, om te weten boe 

dat 
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dat afliep. — Ik zal het u zeggen. ) .De zieke , de 
ronde taal van den Predikaut hoorende, keek. vreemd 
op | en zeide : mijn Heer ! dat vind ik vreemd van 
u 1 — vreemd of niet vreemd , zeide de Dominé j zoo 
gij niet schrijft , dan schrijf ik dezen avond , en zal 
uwen broeder ontbieden : gij zult u met hem verzoe- 
nen, gelijk uw pligt is; gij zult hem zelfs uwen erf- 
genaam maken. Niet gemakkelijk liet de Koopman 

zich bewegen: evenwel het kwam er ten laatste toe, 
en de broeder werd ontboden. Deze vloog ijlings 
over , en do verzoeking werd door den Predikant tot 
stand gebragt ; de kranke 6tierf daarop^ in vréde , en 
de broeder pakte het boeltje op , en ging er meê 
naar Duitschland. — Dat geval bekoort mij — jal 
maar daar volgde nog meer. Eenige jaren daarna 
Stierf die broeder, hetgeen de Predikant niet wist; 
doch hij kreeg van hem dit Testament: „ Omdat 
,, gij mijns broeders goed niet hebt aangenomen, toen 
,, gij het kondet krijgen, maar aan mij bezorgd, 

,, zult gij, dewijl ik geene kinderen heb, dat nu 
,, van mij erven.’* — Was dat niet edelmoedig? 

\vv\uu 

• ' 

5a. v . ’ ' 

- STILLE WATERS HEBBEN DIEPE GRONDE!*. 

- t 

* . % \ ^ 

Is de zee geen geweldig grsote en diepe waterplas ? 
en moet zij niet zoo groot en diep zijn ? Hoe veel 
'water brengen er alle dagen duizend rivieren in? Op 
den bodem .der, zee staan zware bergen, om de aarde 
te steunen en den slag der wateren te bjrekeij; el der? 
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zijn dicp'.en, die niet te peilen zijn. De gronden der 
riyieren Zijn mede ougelijk, zoo als een heuvelachtig 
luuJ. Waar nu de grootste diepte is, daar heeft mem 
stille vater^n. Waar ondiepten gevonden worden, 
daar heeft de mees e beroering plaats; wadt eene me- 
nigte water,- ge'rjk er in diepe gronden staat, wordt 
door wind , door stroom , door ebbe of vloed niet 
zoo ligt in beweging gebragt, als eene mindere hoe r 
veelheid van water in ondiepe plaatsen. Dit zal u de 
spreuk, verklaren. Lieden, stil van aard, geneigd tot 
weinig spreken , zijn soms niet ligt in beweging te 
brengen, om hunnen geheelen geest (gelijk men 
zegt) uit .te laten; zij verbergen hunne geheimen, en 
behoeden zich tegen alle luidruchtigheid. Stille wa- 
ters hebben dus diepe gronden. Van een' zooda- 
nigen zegt men ook , men kan het er met geen 
nijptang uithalen ; of het is een Willem de zwij- 
ger. in dat zeggen doJt men op WILLEM den I., 
Prins van Oranje , die , in bange en beroerde tij- 
den levende , zijne geheimen wonder wel wist te ver- 
bergen , en weinig sprak, doch veel hoorde, waar- 
door hij groote zaken uitwerkte. Ook die veel halt 
yeel ontvalt , zegt eeu ander spreekwoord. 

53 . 

« . 1 

HOOGE BOOMEN VANGEN VEEL WIND. 

God gebruikt den wind, zijnde niet anders dan in' 
bewegiug gebragte lucht ,• die wij niet kuuuen zien , 
maar wel gevoelen en hooren , om ons duizend dien- 

1 sten 
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sten te doen. Gij gelooft, dat er wind ie, omdat gij 
dien niet ziet , maar gevoelt of hoort. AJs deze lucht 
zacht in beweging is gebragt, zegt men: het waait 
weinig : wanneer ze in groote beweging is gekomen , 
zegt men : het waait hard , of, het storn^t. Al wat 
laag ,en bedekt staat , voelt weinig wind ; maar tegen 
hetgeen open , hoog en breed uitgebreid is , druischt 
de wind zeer sterk aan. Hooge bogmen vanger^ dus 
veel ivind. Wanneer men een nederig , of , gelijk 
men zegt , een vergeten burger in de wereld is , laag 
en bedekt voor vele anderen, heeft men weinig aan- 
stoot te leiden ; maar als men in «ene hooge bedie- 
ning praalt, als men veel luister in de wereld ver- 
toont , dan gaat het gelijk den hoogeji boomen : men 
vangt veel wind,. Op zoodauig een’ zijn aller oogen 
gevestigd; elk spreekt van hem; ieder beoordeelt des- 
zelfs daden , en de nijd zet velen aan , om tegen 
hem met geweid aan te druischen. — Wat wilt gij 
in de wereld zijn? waar begeert gij geplaatst te wor- 
den , onder de yergeten burgera , of onder de aan- ' 
zienlrjksten ? Gjj zult, denk ik, antwoorden : waar god 
mij plaatsen wil. want dat zal het b.est wezen. Dft 
is goed. Onder do vergeten burgers kan pten veel 
rust genieten; onder de aanzienlijken opk. aan an- 
deren zeer nattig ziju ; en wél doende , zal men 
het gedruisch der uijdigen zich kunnen getroosten. 
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ELK HEEFT GENOEG IN ZIJN' EIGEN HOF 
TE WIEDEN. 



Men prafe wat men wil , geloof mij , daar is geen , 
onkruid in de geheele schepping. Kan het anders 
zijn? GOD is de Formeerder van alle planten, en 
gód is goed. Men geeft wel aan vele dingen den 
naam van onkruid; maar het heeft, wat het ook zij, 
zijne bijzondere nattigheden. Doch men wil bet iu 
zijnen hof niet dulden, omdat wrj ons van deszei fs 
nuttigheden of niet willen, of ’niet behoeven te be- 
dienen. Vermits nu de zaden van het zoogenoemde 
onkruid vele in getal zijn, en allerwege in onze ho- 
ven en velden rijkelijk ópschieten , zöo heeft elk ge- 
noeg in zijn, ' eigen hof te wieden , ten bdste van 
andere gewassen : men behoeft daarom niet naar an-i 
derc tuinen te gaan, om die ook te zuiveren. Dit 
'begrijpt gij; maar het is van meer gewigt , dat gij 
ook weet , wat door ' die spreuk bedoeld wordt. 
•/sMenschen hart is gelijk een hof; het onkruid of de 
zaden der' boosheid liggen daarin; met den tijd sprui- 
ten zij uit , en vertoonen zich. Die wijs is, en zijn 
tijdelijk zoo wel als zijn eeuwig geluk bemint, slaat 
aanstonds de hand aan het wieden, aan het uitrukken 
van die bedorven dingen. Daaraan vindt hij genoeg 
te doen; want het ééne is niet uitgeroeid , of het an- 
dere komt weer boven. Het is derhalve onnoodig, in 
eens anders hart te gaan wieden , zoo lapg men in 
het zijne genoeg te doen vindt. Men mag en moet 
' wel 

V* ' '■ 

/" 



Digitized by Googli 




* 

SPREEKWOORDEN. 75 

. » 

. « 

-wel de zonden in anderen tegengaan; maar men moet 
geen albediller zijn, geen kind, dat zich met de* ge- 
breken van anderen alleen ophoudt en de zijnen ver- 
geet. Men ziet veeltijds een' splinter , . een . klein 
dun vezeltje , een gering gebrek , in de oogen van 
een* ander ; maar men merkt niet den balk , eene 
zeer zware zonde, die elk in het oog loopt, in zijn 
eigen' oog. Wat dan!*. Gehoorzaamt men JEZUS ver- 
maning ( Matth . VIL jr. 3—5) dan moet men niet 
tot een’ ander zeggen : laat ik den splinter uit uw 
oog doen , terwijl da balk nog in ons oog is. 
Keen. Werpt eerst den balk uit uw oog; wiedt 
eeist uwen eigen' hof schoon , en zoo gij dat doen 
kunt, zie dan, of gij den splinter uit het oog 
van een’ ander kunt halen . — ' O! hoe velen zijn de 
splinters , hoe weinigen schijnen de balken te zijn ! ' 
Mogt de zorg voor onzen hof , voor ons oog dq 
eerste zijn. 

' ' x 55. 

HET IS KWAAD KERSEN ETEN MET DE 
> GROOTEN: ZIJ SMIJTEN MET DE STEENEN. 



Wie lust geene kersen , die zoo smakelijke en ver- 
frisschende vrucht, wanneer de lucht heet, en de 
mensch dorstig is! Hierom gaf de goede en wijze 
Schepper ons dezejve in dén zomer; en niet in den - 
winler. Een dun vliesje bedekt het sappige, en bin- 
nen het sappige zit de steen. Misschien zondt gij 
gaarne kersen zonder steenen willen bebben; maar 
van waar zouden wij dan nieawe Kersenboocnen krij- 
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gen? De harde steen bevat het pitje of zaadje, waarb- 
uit, als men dat in de aarde legt, het jonge boompje 
groeijen moet. Maar het pitje is bijzonder teêr, en. 
moet, zal het vruchtbaar blijven, een' tijd lang wél 
bewaard worden. En hoe zou dat best geschieden? 
De wijze Schepper sloot hetzelve in een.en harden 
steen. Hoe veilig zit het nu daarin , hoe wel behoed 
tegen vele kleine diertjes, die er gaarne aan te 
gast zouden" gaan! IVIaar kan die kern, <waun,eer de 
tijd* van uitspruiten daar is, "den harden steen wel 
doorboren? Neen, dat is ónmogelijk^ dan GOD heeft 
den steen zoo gevormd , dat hij juist uit twee holle , 
op elkander net sluipende , . deelea bestaat , die , door 
de vochtigheid van den grond , van elkander los 
gaan , wanneer het pitj'e of zaadje begint uit te sprui- 
ten. Is dat niet fraai en wel geschikt ; ja , maar god 
is in alles wijs, en gij hebt dit te voren zoo niet 
begrepen. Nu verstaat ge dit; doch nu moet ge ook 
de bovenstaande spreuk kennen. Het is kwaad ker- 
sen eten met de Grooten: zij smijten met de stee- 
nen. Alle (jrrooten zijn wel groot in naam, maar 
niet altoos in verstand en in deugden. Men treft on- 
bescheidenen en hoogmoedige» aan. Eer hunnen rang; 
waar ga ook niet veel verder. Houdt u Van ben op « 
een’ zekeren afstand: mijdt eene te groote gemeen- 

zaamheid. Zij zien zulke lieden , die geejie gelijke ti- 
tels voeren , aan , als wezens van eene lagere soort 
dan ?ij zijn. Het is kwaad jrpet de zoodanigen kersen 
te eten. Al? gij dat doet, dan smijten zij met de 
steenen. Zij zitten over de geringen heen ( dit zegt - 
de spreuk) en meenen hen te mogen behandelen, zoq 
• als het hun goed dunkt. (j)in dat niet te ondergaan, 
-woet gij gecae kersen met hen eten: want dan zijt 
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gij vrij van de steenen. Onze voorouders plagten dit 
ook dus uit *te drukken : men moet alles lijden waf 
dien grooten Hanzen lust , en nog toelagcfien. 

t 



MEN KAN GEEN PAARD , AL LOO PEN- 
DE, BESLAAN. 

\ , 

Gij begrijpt , denk ik , zeer vel , waarom paarden 
geene teedere zool , geen dun vleesch onder hunne 
pooten hebben.' Zoo de Schepper hun dit gegeven 
bad y hoe ras zou de huid , gedrukt wordende door 
de zwaarte van de ligchamen dier dieren , en nog 
meer door de lasten , die men hun .oplegt om te dra* 
gen , doorslijten onder het gaan 1 Het dier zou pijn 
gevoelen , het zou niet kunnen voortkomen , en on$ 
dan geene dienst meer ' kunnen doen. Hiertegen is 
dan wijselijk gezorgd, vooreerst door het eelt, dat 
onder het vleesch der pooten zit, en ten tweede door 
de hoeven , die dit eelt van boven bedekt. Dus zijl» 
de hoeven , die niet anders zijn dan een nog meer 
verhard eelt, zoo veel voor het' paard, als de schoe- 
nen voor ons. Maar de -hoeven hebben soms. door 

i W 

bet’ gaan of stooten op harde wegen , veel te lijden , 
en glijden ligt op gladde wegen uit. Hierom heeft 
men uitgevonden, de voeten der paarden met ijzer te 
beslaan, hetgeen het dier, zoodra het er aan gewoon is, 
eene ongemeene vastheid in het gaan geelt. "Maar eer» 
paardensmid kan het dier , al loopehde , niet be- 
slaan : het keest moet stilstaan , en wd vast gehou- 





den worden , ten zij het ongemeen mak is. Ook 
behoort dat met alle voorzigtigheid te geschieden : 
W}tit zoo de nagels , waarmee men de ijzers aap het 
eelt vast slaat,' te lang zijn , en das te diep gaan, 
komen zij in het vieesch , zoodat men het bloed er 
ziet nitloopeu , en het dier door de pijn mank. of ten 
mins e moeijelijk gaat. De gemelde spreuk, daarvan 
ontleend , beteekent dan , dat tot elk werk , hoe het 
ook zij , behoorlijk tijd besteed -moet worden. Zoo 
men dat verzuimt, zal geen werk deugen. Deze les 
is dan voor n van veel belang. Er zijn twee uiter- 
sten : talmen en te driftig zijn; maar gij moet tasschen 
beiden gaan, en noch tot het een noch tot het andep: 
komen. 

>r * • 

5 ], 

TWAALF AMBACHTEN, DERTIEN ON- 
GELUKKEN. . ' 

: . | v 

Die zich tot een ambacht , of ^tot eene zaak , hoe- 
danig zij moge wezen, zet, moet daarbij blijven. Hij 
leert anders van elk. wat, maar van allen niet ge- 
noeg. Wispelturigheid is ook hierin der jeugd zeer 
nadeelig. Men vindt vele jonge lieden, die heden aan 
een ambacht beginnen , én , morgen berouw hebben?- 
de, weer tot een ander pvergaan. Weldra verveelt 
hun het tweede , derhalve kiezen , zij een derde , en 
zoo vervolgens, tot twaalf ambachten toe; maar dan 
vinden zij dertien ongelukken ; dat is te zeggen: de 
£iadeelen, die daaruit ontstaan, zijn grooter dan de 
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voo^deelen , die zjj behalen , gelijk dertien meer dau 
twaalf is. Van zulke jonge lieden wordt niets : 
het blijft bij hen altijd in het gebrokene. Wij heb- 
ben , hetgeen jammer is, in ons Vaderland geene wet 
tegen dit loopen van den eenen wiukel naar den an- 
deren , van het eerste tot het tweede ambacht : maar 
in Engeland mag geen leerjongen van den eenen 
baas , bij wien hij begonnen is , tot den anderen over- 
loopen. Hij moet -er zeven jaren blijven, en als hij wil, 
mag hij dan eerst baas worden. Dit maakt hen tot 
bekwame knechts , en daaraan moet men , onder an- 
deren , toeschrijven, dat de Ergtdsche wollens loden 
en staalwerken zoo uitnemend fraai zijn. Gij weet nu 
genoeg, wat ik u door dit alles leeren wil. 

- ' t - 

/ 

58 . ; ' 

1 * ■» . — 

MET EENS ANDERS POOtEN DE KASTAN- 
JES UIT HET VUUR HALEN. 

» 

In ons Land houdt men de Kastanjes voor eene 
lekkere vrucht, en dat te . ïegt. Ik heb nooit een 
kind gevonden , dat er niet van hield. Maar bij ons 
groeijen er niet veel , omdat meA te weinig zulke 
hoornen zet: anders kan men ze zoo goed en groot 
hebben, als er in Frantrp'k wassen, van waar eene 
menigte , jaarlijks , met den nieuwen wijn ‘ overkomt. 
Wij bakken er geen brood van , gelijk men elders 
doet , omdat wij tarw en rogge genoeg hebben. Maar 
wij braden ze , hetgeen een’ lekkerder smaak daar- 
aan geeft, dan het kookeq: evenwel men moet toe- 

zieu, 
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zien , dat zulks niet te hard geschiede; omdat dit 
Voedsel vrij zwaar is voor jonge magen, om wtdke re- 
den gij ze ook nooit in menigte, en vooral niet dea 
avonds moet eten. Nu, (iit is genoeg van de kastan- •/ 
jes. Gij moet ook de spreuk kennen., Men vertelt,' 
dat een aap eens eenige kastanjes in het vuur wierp , 
om ze te traden. ( Apen , weet gij , zijn listige die- 1 
ren , die dikwerf navolgen hetgeen zij eens gezien 
hebben.) Toen de' aap dacht, dat de. kastanjes gaar 
waren, wist hij niet, hoe ze uit het vuur fè krijgen; 
het vuur zou hem branden; maar hij bedacht zich. * 
Eene kat zat ook bij het vuur , en hij wilde zich 
bedienen van den poot dezer kat om de kastanjes uit 
het vuur te halen. Dé vond was goed; had de kat 
haren poot maar willen leenen. — Sommige menscben 
zijn even als deze aap. Zij willen gaarne aangename 
en voordeelige dingen bejagen ; maar de wijze , om ze 
te verkrijgen , is moeijelijk. En hoe het dan gemaakt? 

Zij willen zich , in die gevallen , gaarne bedienen van 
andere menschen , hoewel die gevaar zullen loopen , 
en de moeite moeten doen , om zoodanige zaken voor 
hen te. verwerven , doch begeereu zelven daarvan vrij 
te blijven. Gebruik nooit anderen daartoe; maar last 
U nog minder zelyen daartoe gebruiken. 

* / 

69. 

. ALS HET KALF VERDRONKEN ÏS , WlL 

MEN DEN PUT DEMPEN. 

. • - - • 

Wij ontvangen van den goeden god tweederlei soort 
Tan water: regenwater, dat yan boven valt, en putwa- 

1 ter, 
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*f «r , daf uit de aders of wellen , die onder den grond 
*ijn , opwaarts vloeit. Elk water heeft zijne bijzon- 
dere hoedanigheden , en daarom gebruiken wij het eene 
tot deze, en het andere tot gene zaak. Welke die 
hoedanigheden zijn, zal ik a op eenen anderen tijd 
leeren , en u nu maar zeggen dat men, om het laatste 
water te verzamelen , putten gemaakt heeft. De land- 
lieden hebben die soms gelijks- grond s , zonder eenige 
omheining ; en het gebeurt |dan wel , dat kalven , dat 
zeer domme en onvernuftige dieren zijn , die geene 
gevaren kennen , noch zich daartegen weten te behoe- 
den , daarin storten. Hierom maken voorzigtige lie- 
den , daarom heen , eene omheining van planken of 
steenwerk. Daarmede is echter alle gevaar nog niet 
weggenomen. Onvoorzigtige kinderen zien daarover soms 
te verre heen, en dan voorover stortende , ' vallen zij 
in den pat, en verdrinken. Hiervan heeft men vele 
treurige gevallen , weshalve men bedacht heeft , op 
zulke putten pompen te zetten , vooral in de Steden. 
Deze zijn nu zeer algemeen, en op het oog u he- 
lend ; maar gij hebt mogelijk nooit gedacht , dat zij 
zeei' fraaije kunststukken zijn , tot welker uitvinding 
meer verstand vereischt werd , dan gij u verbeeldt. 
Dat wil ik n op een’ anderen tijd leeren, en nu tot 
de eerstgenoemde putten wederkeerea. Als het kalf 
daarin verdronken is , zegt de spreuk t wil men den 
put dempen; dat is dan; wanneer het te laat, wan- 
neer een ongeluk gebeurd is, dan denkt men eerst 
om daartegen voorziening te doen.. Dat is , zoo als 
gij wel begrijpen zult , zeer verkeerd. Ik kan u dan 
niet genoeg vermanen , alle krachten in te spannen in 
alle zaken , on^ gcvare*n , treurigheden en nadeelen bij 
tijds te voorkomen , en niét daaraan te deugen , wan- 
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neer liet waarlijk te laat ia. Onthoudt deze les, c* 
gij zult er veel bij winnen. ' ( 

^v%v\wv\ 

J 

r . 60. 

GOD WREEKT , DAAR HIJ NIET SPREEKT. 

i . 

God is regtvaardig , en voert veelal , op eene zon- 
derlinge wijze , zijne oordeeleu uit , schoon men de 
redenen daarvan niet altoos ten volle weet. Dit is de 
Zin der bovenstaande spreuk. Maar gij wilt dit, mis- 
schien , door een voorbeeld opgehelderd zien. Er zijn 
eene menigte gevallen , die daartoe dienen kunnen j 
maar mij schiet er één t» binnen , hetwelk ik u niet * 
wel verhalen kan.... Waarom niet?.... omdat het 
zoo ongemeen treurig is , dat de tranen over uwe wan- 
gen zullen loopen , 'als gij het hoort Wat is 

daaraan gelegen , zoo het mij maar leeren en wijzer 
Aan maken.... Nu, zijt gij er op gezet, hoor dan 
bet volgende. — Vóór eenige jaren werd er in zekere 
Stad een moord' begaan de dader was onbekend : 
mapr men (greep , op vermoeden , eenen jongeling , "die 
inderdaad onschuldig was. Hij werd door de Regters 
ondervraagd, en zekere omstandigheden (welke ik u 
aiet allen verhalen zal) liepen dermate te zamen, 
dat hij voor den dader igehouden, en, hoe zeer hij 
alles mogt tegenspreken, ter dood veroordeeld werd. 
Was dat niet treurig? — Hierop zonden de Regters 

eenen Predikant, om hem daartoe te bereiden. Deze 
• * L 
was een braaf en bekwaam man, die alles deed wat 

hij kon , om den jongeling tot het . erkennen van de 
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I , 

Iregtvaardigbeid der straffe , en tot berouw over zijné 
*vrare zonde te bewegen* Was dat niet regt ? — Maar 
Wat deze Leeraar praten of zeggert mogt , de jongeling 
was tot het eerste niet te brengen : hij bleef, met dé 
Sterkste verzekeringen , zich beroepen op zijne on- 
schuld, en riep zelfs GOD, voor \rien bij haast zou 
moeten verschijnen , tot getuige. Dus was er aan' fftm 
niets te doen, hetgeen den. Predikant zeer aan het 
hart ging en moedeloos maakte. Toen deze niet meer 
wist , op welken boeg het te wenden , en op de pleg- 
tigste betuigingen, deszelfs onschuld begon te geloo- 
■ven , viel hem in, deze vraag te doen: ,, ik zal dan 
stellen, dat gij onschuldig zijt aan den moord; maar 
zeg mij , hebt gij dan nooit iets gedaan , dat den 
» dood, dien gij uu lijden zult, waardig is?” De jon- 
geliug , deze vraag hoorende , bedacht zich , . en einde- 
lijk, in tranen uitbarstende, riep hij: ,, ja, ja, ik, 
heb iets gevonden , dat mij den dood waardig maakt , 
en hoewel onschuldig aan dezen moord , zal ik nu ge- 
willig sterven. De Predikant, verbaasd over dit 
antwoord , vraagde : ,, wat hebt gij dan bedreven ? ” 
I ,, Voor eenigen tijd , ” zeide daarop de jn tranen smel- 
tende jongeling, ,, heb ik, mijne Moeder, in eene 
hevige drift , in ons huis , van de trappen geschopt * 
van welken val zij gestorven is ! Dat is mijne mis* 
daad! God wreekt ,' daar Hg niet spreekt! Ik zal 
nu gewillig sterveu 1 Help mg maar , om wel te ster- 
ven !” . < 

Dit deed de Leeraar. De jongeling stièrf; en eeni- 
gen tijd daarna ontdekte men den waren bedrijver des 
moords , om welken de andere , daaraan onschuldig , op 
hevel der misleide Overheid, den dood had moeten 
lijden, 

F 
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61. 

DAT IS OP ZIJN ELF EN DERTIGSTE. 

* 

,, Wat rare spreuk, hoor ik hier , en wat zal ze toch' 
Beteekenen? Elf en dertig is er in de wereld niet; 
daarvan heb ik nooit gehoord. Toen ik van mijne 
Moeder leerde op mijne vingers rekenen, was elf, bij 
dertig gevoegd, altijd een en veertig, en zoo is het 
nog. — Hoor , ik zal u zeggen , van waar deze 
sprenk komt, en wat zij beteekent. Indien Oudheid ons 
eenige • hoogachting inboezemt , dan moeten wij den 
hoogsten eerbied voor de Friezen gevoelen, vermits’ 
z ij bijna het eenige volk in Europa zijn, dat acht- 
tien eeuwen lang, zijnen naam , zijne ; vrijheid en een 
gedeelte van zijn land behouden heeft. Menig tegen- 
woordig Rijk van Europa heeft geen regt, om op 
één , veel min op deze drie dingen te roemen. In de 
achtste eenw zonden de Friezen , die te Rome scho- 
len hadden, hunne jongelingen derwaarts , waar toen 
de zetel van kunsten en wetenschappen was , óm daar- 
in , gelijk bok in justinianus regtsgeleerde boeken , 
onderwezen te worden. Eenige eeuwen later , ouder het 
Bestuur van albrecht en joris van saxen , voerde 
men er onder anderen het Roomsche regt in , dat is , 
de wetten der Romeinen. Van het een en ander is 
overgebleven, dat hun bestuur te dezen dage schijnt 
meer behouden te hebben van dat der Romeinen ,■ 
dan eenig ander in de Vereenigde Provinciën. Thans 
U> d« Provincie Friesland verdeeld in de drie Kwar- 
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lieren van Oost ergo , JVestergo en Zevenwolden , 
welke drie wederom verdeeld zijn ia dertig zooge- 
noemde Grietenijen , die dertig Gemagtigden afzenden 
in de Vergadering der Staten, in welke ook verschij- 
nen elf. Afgezondenen uit de elf Friesche Steden; van 
waar dan ook is voortgejiomen het woord elf en dertig . 
Maar vermits Je Friezen voorheen in het denkbeeld 
stonden, en steeds bi) anderen beweerden, dat zooda- 
nige Regeringsvorm beter was , dan eenige andere , 
die in de overige Landschappen des Vaderlands be- 
stond ; dat dezelve de volmaaktste was , en dat zij dus. 
de ingezetenen het gelukkigste maakte , zoo is daaruit 
voortgekomen het zeggen , iets op zijn elf en dertigste 
te doen, dat is, iets op de volmaaktste wijze uit te voe- 
reu , of iets te hebüen , dat reeds op de beste en 
luisterrijkste wijze gedaan is. Dus moet deze spreuk 
uit den Frieschen Regeringsvorm worden opgehclderd. 

_ , 

62. 

. MET ONWILLIGE HONDEN IS HET KWAAD 
• HAZEN VANGEN.’ 

Hazen bewonen de bosschen , heiden , velden en afgele- 
gen hoven. Zij behooren onder de wjserlooze dieren , 
die geene hoornen hebben, om den aanvaller door 
stooten • van zich af te weren ; geene ' hoeven , om te- 
gen hem achteruit te slaan ; maar zij bezitten list en 
radheid , hun van den Schepper gegeven , om den 
vijand te ontvlugten en in wezen te blijven. Door 
vaardig in het loopen te zijn , ontkomen zij menig- 
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tnaal ; list gebruiken zij in nood. Een baas , door na- 
jagen afgemat, beslnit eenen anderen baas uit zijn 
leger op te jagen, zich zelven daarin te leggen tot 
rusten , en den anderen , die frissche krachten heeft , 
vóór de honden te laten loopen , of komt hij bij eene 
rivier, en dringt hem de vervolger, hij besluit daar*» 
over te zwemmen. 1 reft hij , gansch •afgemat , eenen 
hoogen muur aan , bij besluit eenen loop te nemen , 
er boven op te springen en, zich plat daarop neêr- 
leggende om niet gezien te worden , intusschen wat 
te rusten. Vervolgt men hem aan de eene zijde eener 
hegge, hij begeeft zich naar den anderen kant, en 
xich omwendende, loopt hij terug, jagers en honden 
voorbij. Verwonderlijke manieren van zich te redden , 
door den grooten Formeerder der dieren , in be- 
vreesde en weêrlooze hazen gelegd ! Maar opdat zij , 
die sterk voorttelen, niet te zeer zouden vermenig- 
vuldigen, v en nadeel doen aan de landlieden, (waar- 
over zoo dikwijls geklaagd wordt op plaatsen , waar 
zij dat verdragen moeten , en hen niet mogen afkee» 
ren met strik , snaphaan of dieren ) heeft de Schepper 
de honden gegeven , vooral die wij doorgaans brak- 
ken noemen, waarbij men > ook diegeqen kan voe- 
gen , die wij lange honden of hazewinden heeten. Hun 
is ingeschapen eene drift, om op hazen te jagen, en 
daardoor eene te groote vermenigvuldiging te beletten; 
maar zij «bezitten allen die drift niet in gelijke mate. 
Er zijn onleerzamen, die, hoewel in de jeugd onder- 
wezen , den jager niet waarschuwen , wanneer een haas 
zich ergens ophoudt; of er zijn onwilligen , die in 
het veld onachtzaam herom zwerven , zonder lust te 
toonen tot de vangst. Zeker , met zoodanigen is. het 
Iwaad hazen vangen. De jager kan de hazen van 
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verre niet zien , niet ruiken j hij kan ze niet opdoen , 
waar zij zich in struiken of boekweit schuil honden: 
in zulk een geval mag hij wel naar huis gaan , of 
zich van een’ beter afgerigten hond bedienen. — De- 
ze spreuk dient om te leeren , dat men weinig wint , 
wanneer men jonge lieden of anderen , tegen* zin en 
wil , aan eenig werk zet. Gewillige arbeid , zegt 
men, is maar half werk ; onwillige doet niets af. 
Men zit er geeuwende en gapende bij : men valt er 
bij in slaap : men verbeuzelt zijnen tijd , of steekt al- 
leen luije handen uit , die niets afdoen. — Onder de 
zoodanigen moet ik u nooit tellen; De tijd is te kos- 
telijk , om dien op zulk eene wijze te verliezen. Alle 
werk , waartoe wij geroepen zijn , of waaraan men ons 
zet , moet met ijver afgedaan worden. Arbeiden is 
elks pligt. Zijt dan altoos lustig tot datgeen , wat men 
u oplegt , en hebt den roem van vaardigheid en naars- 
tigheid. Zoo niet , dan zal men anderen aan het werk 
zetten , en u , als een’ onwilligen met verachting aan- 
zieu , terwijl de gewilligen den lof van alle braven 
zullen wegdragen, ; 

I 
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DIE GEEFT VAN HETGEEN HIJ HEEFT, 

IS WAARD DAT. HIJ LEEFT. 

«• } t • 

Sommigen hebben deze Bpreuk verminkt, en ze al- 
dus voorgesteld: die geeft wat h$ heeft , is waard 

dat- hij leeft ; maar door anderen, is te regt daar 
tegen gesteld : die geeft wat hij heeft , is waard 
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dat hij gebrek lijdt. Al Ie geven aan een' ander, 
wat men bezit, gebielt gecne wet, en strijdt met de 
ware eigenliefde. Natuurlijk, moet men eerst voor 2ich , 
zelven zorgen , hetgeen opgesloten ia in het spreek- 
woord : het hemd is nader dan de rok. Hij dan , 1 

die geeft- van hetgeen hij bezit, van het kostbare, 
van het edele tot onderhoud van het leven eens on- 
gelukkigen , is waardig , dat hij ook geniete het goede 
des levens. Hij bewijst toch zoo groote weldadigheid 
als hij vermag, en men kan met redelijkheid niet 
meer Vön bem verwachten : verder kon hij niet gaan# 

In een naburig Land heb ik een' Leeraar gekend , dia 
zeer milddadig was, en in den volsten ziu aan de 
armen zijner Gemeente gaf van hetgeen hij had. 
Hierom meende men , dat de man groote schatten be- 
zat , en altoos van zijnen overvloed uitdeelde. Maar 
na zijnen dood ontdekte men het tegendeel. Vrouw- 
en kinderen behielden toen slechts een sober bestaan. 
De vermogenden van die plaats dit vernemende , na- 
men het eenparig besluit om eene aanzienlijke somma 
gelds aan dezelven te geven : daardoor toonende , dat 
zij hét voorbeeld van hunnen [Leeraar ook na zijnen 
dood wilden volgen. i 

Welk eene schoone daad J — Verdient een vrek , 
die , gelijk het zwijn , eerst na zijnen dood voor an- ‘ 
deren nuttig is , te leven ? Neen ; de grootste lof is : 

}, Gij hebt welgedaan in uw leven! " 
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64 . 

DE PAARDEN, DIE DE HAVER HET MEEST, 
VERDIENEN, KRIJGEN ZE NIET. 

Hoe menigmaal heb ik in mijn leven dit spreek- 
woord hooren bezigeu ! en , moest ik. vooronderstellen , 
dat het met regt gebruikt wierd , hoe vele smarten leed 
dan mijn hart! Dit zult gij biüijkea , waaneer gij de 
ware beteekenis der bovenstaande spreuk zult kennen. — 

De wijze , goede Schepper , die ous het nuttig paard t 
gaf, zorgde ook , dat wij het noodige voedsel daarvoor 
, niet ontberen zouden. Hij had, wel is waar, paarde- 
boonen , gras , hooi , stroo en dergelijken voor hetzel- 
ve bestemd*: maar geen van die allen kon aan dat 
beest op den duur toereikende krachten geven : iets 
van eenen anderen aard werd er bij vereischt. Drie 
voorname granen: tarw, rogge en boekweit, -formeerde 
Hij voor den mensch ; doch de haver, die volkomen 
aan het oogmerk voldoet, schiep Hij voor het zwaar 
arbeidend paard. Maar de p aarde t , die de haver 
het meest verdienen , krijgen ze niet. D$t is de 
schuld der menschen. Het schoone moedige rijpaard , 
dat één - of tweemaal ’s weeks van stal komt , om , 
onder eenen luijea berijder , een klein toertje te doen , 
krijgt haver in overvloed , en wordt door dat mesten 
'zoo weelderig , zoo dartel , dat het zijnen berijder 
telkens wil afsmijten; terwql het hijgendsboereu- paard , 
dat, vaq den opgang der zon tot den ondergang, in 
de zwaar geladen kar loopt , of den zwaren ph^g 
door de harde kleigronden trekt , zich met een liaud- 
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fol slecht hooi, of gehakt stroo moet vergenoegen* 
De grillige staljongen werpt voor een onvermoeid 
paard zoo veel haver in den bak , dat het dier niet 
meer eten wil; terwijl het beest, dat den ' zwaar gela- 
den vrachtwagen, etnige uren ver, getrokken heeft, 
buiten weten van den voerman, versmaad en op muf 
hooi onthaald wordt. Dit is onbarmhartigheid , on- 
dankbaarheid , wreedheid , onverdraagzame hardheid. 
Sic !temin, het gaat veeltijds zoo: de paarden , die 
de haver het meest verdienen , krijgen ze niet • — 
Maar qu , welk. een onregt , welk eene treurige waar- 
heid wordt door dit spreekwoord bij de meDScheu 
uitgedrukl ? — Deze, dat meu bedieningen meer naar 
gunst, dan naar bekwaamheden ziet vergeven: of dat 
lieden , die zeer zwaar werken , geene of slechts eene 
sobere belooniug ontvangen , terwijl hij , voor wien de 
' arbeid geschiedt , zich vet mest , cn in aljen overvloed 
weelderig leeft. In mijne jeugd heb ik , in zekere 
stad onzes Lauds, eenen schatrijken Heer gekend , die 
daarbij , een zeer voordeelig ambt hadt , hetgeen hem 
geen' anderen arbeid .dan eenig schrijvens kostte ; 
maar, in plaats van ’ dit, daar het tweemaal moest 
geschieden, door eenen goeden Afschrijver of Klerk 
te laten doen , had hij daartoe heimelijk opgezocht 
twee tamelijk >vel schrijvende arme vrouwen, aan wel- 
ke 1 hij, voor ieder blad schrijvens, ik weet niet hoo 
weinige duiteu betaalde , waarom hij dat ook . zeer 
zorgvuldig verborgen hield. Mij heugt nog, hoe mijne 
kinderlijke verfoeijing rees, toen ik dat toevallig ont- 
dekte. Zeker, deze oude paarden , die de haver het 
meest verdienden , kregen ze niet. Maar hoe zullen 
wij die dingen verbeteren , welke niet in ouze magt 
^taan ? Laat ous maar toezien , dat wij de haver ge - 




ven aan dia paarden , dia ze het meest ver- 
dienen . -. 5 » 

65 . 

BIJ HET SCHEIDEN VAN DE MARKT LEERT * 
MEN DE KOOPLUI KENNEN. . ■ 

Op eene groote marlt komen meestal vele koop- 
lieden bij elkander. De verkoopers schijnen voor 
hunne waren geringen prijs te zullen geven : de an- 
deren toonen zich genegen om ze te koopen. Maar 
alles valt dikwijls geheel anders uit* De verkooper 
doet eenen boogen eisch ; de kooper biedt een’ lagen 
prijs. Elk staat op zijn stuk, en men scheidt, gelijk 
men bijeen gekomen was. De verkooper beeft den 
oagezinden kooper, de kooper den on willigen verkoo- 
per leeren kennen j de een vertrekt met zijne waar ; 
de ander met zijn geld. — Hiervan is de spreekwijs : 
,, Bij het scheiden van de markt leert men de 
,, kooplui kennen , ” overgebragt en gebruikt van 
menscben , die eerst een goed gelaat toonden , doch. 
die men daarna met smart leerde kennen als van 
eene andere inborst te zijn. 

Onder de zoodanigep behoort gewis de Hertog van 
OLIVARES. — Ralzac heeft ons een staaltje van hem 
nagelaten, namelijk, dat het weglaten van twee of 
drie lettergrepen in het slot eens briefs, aan hem ge- 
schreven , aan meer dan honderdduizend menschen het 
leven gekost heeft. Een Prins schreef hem eenen 
brief, en , in slede van dien te ‘onderteekenen met 
(rès humble et trés obeïssant , las men bien hum 
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ble et trés affectionê. OjLIVARfiS , oordeelende f 
dat het eerste hem tockwam , werd zoo vertoornd op 
het zien van het laatste , dat hij den brief in stukken 
scheurde , en zwoer , dat 's Prinssen gebrek aanx wel- 
levendheid den ondergang van zijn Land na zich zon 
slepen.. Hij greep ook de wapenen aan, en honderd- 
duizend onschnldigen leerden, bij het scheiden van de 
markt, dezen geweldigen koopman kennen. 

AAVUAU 

* ' t / 

66 . 

/ * 

HET IS KWAAD VOSSEN MET VOSSEN 
VANGEN,- 

' ’ OF 

* ‘ i 

DIE EEN’ BOER BEDRIEGEN WIL, MOET 
EEN’ BOER MEDE BRENGEN. 

/ . , 

De Schepper heeft de vossen geschapen , om te be- 
letten , dat wezels, hermelijnen, eekhoorntjes en an-* 
dere dergelijke dieren , die in het wilde wonen , en wel 
nuttig zijn, echter niet al le zeer in getal a afi wassen , en 
daardoor groote nadeelen aan de menschen toebrengen. 
Om dan ,te bestaan , heeft de Schepper de vossen met 
loosheid voorzien, veeltijds haar eenige middel om 
eene prooi magtig te worden. Een vos, bij voorbeeld, 
heeft men aan eene- ketting gelegd , en tam gemaakt , 
zoodat men hem met de hand, zonder gevaar, kan 
aanraken en strelen. Maar de vos veinst geheel tam 
te zijn, ofschoon hij het veelal niét is» Hij laat op' 
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hel voorplein van het hnis, waar hij aan de ketting 
ligt, en waar hoenderen onbezorgd rondloopen , hen, 
zijn er menschen tegenwoordig , onaangevallen , vrij 
gaan ; maar is er iuemand , en komen ze onder’ zijn 
bereik, terwijl hij soms, als dood of slapende , neder- 
ligt , vliegt hij op , grijpt ze en kluift ze , als een 
lekker beetje, op. Vermits nu alle vossen denzelfden 
aard van loosheid bezitten , is het kwaad , is het be- 
zwaarlijk eenen listigen vos door een’ anderen loozen 
vos te vangen : want zij kennen elkanders streken. 

Deze loosheid ' der vossen heeft aanleiding gegeven , om 
er een Kinder- boekje met leerzame Fabelen over to 
schrijven, genoemd Heintje de Vos y hetgeen men voor 
twee stuivers koopen kan ; maar , wil men het in Folio 
met koperen platen hebben , dan kost het zeven gul- 
dens. — Intusschen heeft men deze spreuk overgeno— 
men, en zij beteekent, dat het moegelijk valt, een’ 
listigen man te gebruiken om een’ anderen loozen in 
het net te krijgen. Het geheurt echter, wanneer een 
ander geene uitkomst weet; doch soms wordt het ver- 
* golden , gelijk de volgende gebeurtenis u leeren kan. 
Een’ Gelderschen Herbergier viel eene erfenis te beurt 
te Middelburg , hetgeen hem noodzaakte, om, ter 
ontvangst, derwaarts te , reizen. lig de overgaaf 
maakte men zwarigheden , die hem dwongen eenige 
< dagen langer daar te blijven. — De Kastelein van zijn 
Logement , meenende , dat hij ook iets van 's mans 
erfenis moest naar zich halen , rekende de vertermg 
op tweehonderd en negen en zeventig guldens. De 
ander stond verbaasd, toen hij die hooge rekening 
zag , en weigerde te betalen ; maar of hij hoog of 
lalag sprong , er jat niet op dan te voldoen. Zeer te 
onvreden , Verliet hij de stad , en vergat deze onge- 
il oor- 
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boorde beliandeliug niet. En wat gebeurde er ? Eeni— 
ge jaren daarna, besloot de Kastelein met een’ ander 
Heer, eene reis door Gelderland en andere Provin- 
ciën te doen. Op een' laten avond kwam hij bij den 
gemeldeu Herbergier met eene chais met twee paar- 
den , om daar te vernachten , gelijk geschiedde. Bij 
het aftreden van de chais werd hij aanstonds door den 
Herbergier herkend , ofschoon hij denzelven niet meer 
kende. Deze looze vos zag hem met vreugde in den 
knip. Des anderen daags 's morgens , bij het vertrek , 
werd de rekening gevraagd , en eene van twee honderd 
en vijftig guldens gegeven. De reizende Kastelein , niet 
minder daarover verbaasd , begon te vloeken , en dreig- 
de zonder betaling te. zullen vertrekken. Maar toen 
de Herbergier koeltjes antwoordde: ,, mijn Heer, als 

ik mij herinner geen negen en twintig guldens bij u , 
op zekeren tijd, verteerd te hebben, toen ik twee 
Honderd en negen en zeventig guldens betalen moest , 
dan reken ik niet te hoog ! Wilt gij zonder betaling 
vertrekken , het is wel j maar ik zal chais en paardeiz 
voor de betaling houden. ” De Kastelein den Her- * 
hergier nu herkennende , en het geval zich herinne- 
rende, besloot 'te voldoen, ziende dat het moegelijk 
is vossen met vossen te vangen. — Nog één woord 
van het tweede spreekwoord: die een. ’ boer bedrie- 
gen wil , moet een ’ boer medebrengen . Zijn boeren, 
inderdaad zoo listig van aard boven stedelingen, dat, 
zoo men er eenen wil bedriegen , men eenen anderen 
moet medebrengen , die ook alle boerenstreken kent ? 
Neen , dat niet : boeren zijn eenvoudiger geweest dan 
stedelingen; maar zij zijn listig gemaakt door de stre- 
ken der laatsten , waarbij zij yeel geleden hebben. In 
vorige tijden kwamen zekere vaderlandsche buitenlie- 
den 
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den in de winkels der naburige Stad, en gaven, wan- 
neer lij nog cenige andere boodschappen hadden te 
doen, den vollen geldbuidel over aan den winkelier, 
om daaruit te nemen zoo veel guldens, als zij aan 
' waren zouden medenemen. Dat geschiedde altoos ; 
maar waarom gebeurt dat nu niet meer? Omdat deze 
eenvoudige , en op de eerlijkheid der winkeliers te 
veel vertrouwende lieden , op eene snoode wijze be- 
drogen zijn geworden; waarom zij nu ook den geld- 
buidel zelven houden , en daaruit het gekochte beta- 
len. Boeren hebben dus geleerd toe te zien , en te- 
gen bedrog te waken , zeker het beste en een geoor- 
loofd middel om niet misleid te worden^ 

* N - 

67. 

DE GEWOONTE IS DE TWEEDE NATUUR. 

* 1 

\ , 

De Almagtige Schepper vormde onze natuur, onzen 
aard , onze ligchamen in dier voege , dat zij zich naar 
alle omstandigheden kunnen plooijen , waardoor ons 
hetgeen ons anders vreemd is , zoo eigeu wordt , als 
of het ons ware aangeboren. Dit is zeker een uitne- 
mend bewijs van wijsheid en goedheid: dit is van het 
uiterste belang voor ons. Als wij ons maar willen 
zetten of gewennen aan een werk , dan wordt gewoon- 
te de tweede natuur: dan leert men met de linker- 
hand zoo fraai schrijven als met de regterhand.’ dan 
leert men eenen gehcelen dag stil zitten , zonder na- 
deel voor de gezondheid, gelijk vele handwerkslieden; 
of zoo snel loopen, gelijk de paarden. Laat mij n 
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dat ophelderen door een fraai geval, dat gij met ver- ' 
wondering hooren zult. — In den jare 1731 kwam te 
Songi , een Dorp van Frankrijk , eene volwassen 
kloeke dochter (naderhand Jufvrouw le blaxc ge- 
heetcn) bedekt met vellen van dieren, en een’ stok 
in de hand. De boeren schrikten voor dit gezigt, 
en zonden, onbedacht, eenen bulhond op haar af ' 
Zij sloeg dien dood , ging weg , en sliep ’s nachts op 
eenen boom. Men spoorde haar ’s morgens na, ont- 
dekte haar op den boom , eu zond eene wcerlooze 
vrouw , met een zuigend kind aan de borst , daar. 
heen , die haar naar beneden lokte. Zij kwam ook 
af, werd gevangen genomen door de boeren, die op 
eene bedekte wijze toebereidsels daartoe gemaakt had- * 
den , en gebragt op het kasteel van den Heer DE 
EPINOIJ. Zij was wel gemaakt , sterk , en had bree- 
de duimen gekregen door dezelve te zetten op de 
takken der boomen , als zij , daarop steunende , zich 
van den eenen op den anderen overwipte , hetgeen 
dit breed en plat worden veroorzaakt had, dewijl als- • 
dan de geheele zwaarte des Iigchaams daarop neér- 

kwam. De taal geleerd hebbende, verhaalde zij, 

dat een- Edelman, op haar en 'teene gezellin, bij' 
het overzwemmen eener rivier (dit had zij zich zelve _ 
geleerd) haar beiden voor waterhoenders houdende, 
xnet een’ snaphaan geschoten had, waarop zij onder 
water doken , voort zwommen , en elders veilig aan . 
land kwamen. Dat zij toen , vöortgaande , eenen pater- 
noster vonden , over welks bezit zij in geschil raak- 
ten , hoewel zij niet wisten , wat het was. ‘Dat zij , 
bij die oneenigheid , de andere met eene knods op 
bet hoofd geslagen , doch daarvan ras beronw gekre- 
gen en , dc wond , door het vel yan eenen kikyorsch 

daar 
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daar op te plakten , had verbonden ; dat zij haar daar- 
na verlaten had , terwijl men van de laatste sedert 
niets meer vernomen heeft. — Van vroegere tijden 
had zij eene verwarde herinnering. Zij wist niets van 
vader of moeder* en meende, dat zij met een 
schip op zee gevaren had en daaruit gesprongen was. 
Men besloot daaruit, dat deze volwassene doch- 
ters, nog zeer jbng zijnde, uit Noord- Amerika ge- 
komen waren, en schipbreuk geleden hadden; doch 
' gelukkig daarvan afgekomen zijnde , landwaarts in ge- 
raakt , en voorts in de bosschen te zamen in het 
wilde waren groot geworden. — Maar , de gewoonte , 
zeide ik , is de tweede Natuur . Dit bleek : want , 
na het gevangen nemen, zag men haar met graagte 
raanw gevogelte eten , terwijl het zeer veel moeite 
kostte haar van zoodanig vleesch af te brengen. .De 
maag kon zich aan gekoekte spijs niet gewennen. Ha- 
re tanden vielen toen zelfs uit , doch zij kreeg weer 
anderen. Eindelijk schikte zich hare natuur tot ge- 
kookte spijs, en daarop kreeg zij den grootsten afkeer 
van raauw vl$esch. — De Heer de epin’oiJ, eens gas- 
ten hebbende , liet haar , om ze hun te vertoonen , . 
ook aan tafel komen; maar daarop niets lekkers naar 
haren zin vindende , stond zij op , ging naar den vij- 
ver , ving haren voorschoot vol kikvorschen , kwam 
Wéér binnen , smeet die op de borden der gasten , en 
was zeer verwonderd, dat niemand daarvan at. — 
Menschelijker geworden zijnde, bestelde men haar te 
Chalons in een klooster , alwaar z ij , ziek wordende 
en in levensgevaar komende, met den naam van Ma- 
ria angeLica gedoopt wierd. Sommigen wilden , na 
hare herstelling , dat zij daar blijven zou , en eene 
Non worden; maar zij sloeg dat af, omdat men haar 
haren yorigen wilden staat verweten had» Zij heeft 

na- 
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. naderhand , onder den naam. van Mademoiselle le f 
BLANC , te Parijfs gewoond, alwaar zij verscheiden 
malen van woning veranderde. 'Toen men vreesde , dat 
zij daardoor van de menschen mogt vëalaten worden/,' 
of den kost niet zou kunnen krijgen , gaf zij dit 
xtaerkWaardig antwoord : , , heeft god mij dan van 

tussëhen de wilde beesten , waaronder ik voorheen 
leefde, weggetrokken, om mij onder de menschen van 
honger te laten sterven? Hij is mijn Vader, en heeft- 
> mij tot het Christendom niet geroepen , om mij te 
Verlaten ! ” — Zie hier echter nog ééné proef, dat de 
gewoonte de tweede Natuur is , welke de Koningin 
van Polen , zes jaren na de ontdekking dezer wilde 
dochter, genomen heeft. Daar zij met hare gezellin 
verpligt was van wortelen , visch en wild gedierte te , 
leven , had de nood haar geleerd het eerste te zoe- 
ken , door zwemmen het tweede te bemagtigen , en 
door snel te lobpeu het derde te vangen. De gezegde 
Koningin van Polen nu , ' wilde het laatste zien , en 
nam haar mede op de jagt. En kon zij rennen , denkt 
gij ? — Zij haalde de konijnen niet alleen , maar ook 
de hazen in , greep ze in den loop , en bragt ze aan 
die Vorstin, welke niet weinig verbaasd stond over 
deze snelheide Zie daar, waartoe onze natuur zich 
zetten kan. . , 

• 08 . 

• 4 . • 

DE KRUIK GAAT ZOO LATÏG TE WATER, 

TOT DAT ZIJ EENS BREEKT. > 

• 4 

Wie is zoo onvoorzigtig , dat hij met eene aarden 
kruik , in plaats van met eenen houten of koperen em- 
mer , water haalt , of dat uit een’ steenen put , daarmede 
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op d«n rfanr, . O] trelt* Dit moge peren tijd lang goed 
gnan ; maar dc aarden, krnik moet maar éen stootje krij- 
gen , en hoe ligt komt er één stootje ? weg is dan de 
aarden kruik. Hiervan ki mt het spreekwoord : de kruik 
gaat zoo lang te water , tot dat zij eens breekt . 
Men past dezelve toe op alle bedrijven, die met on- 
voorzigtigheid , gevaar of snoodheid verzeld gaan ; bij— 
«onder op dieven , die lang ongestoord stelen , doch ein- 
delijk in den' kuip raken. Ik wil u dit gezegde weder 
met een voorbed 1 ophelderen. Een vreemdeling diende . 
|g* vele jaren, als jager, bij een* aanzienlijken Heer. Bij 
7 tleszelfs dood beproefde hij als visseber den kost te 
’iïjk zoeken, Eindelijk verliet hrj het platte land, ging in 
eene V-aderlandsche stad wonen, en zette een’ winkel 
van onde kleederen op. Het scheen hem zeer. wel te 
gaan, en men zag zijn- huis van alles vol. Zijna bu- 
ren beminden hem ongemeen, dewijl hij hen iu alles 
liet eerste bijstond» Ging hij eens uit de stad , dan 
vertrouwde hij hun den sleutel van zijn huis, hoewel 
hij' zorg gedragen had dat zij er niet kouden inko- 
men , hetgeen zij- niet wisten ) , door een gaatje boven - 
jn de deur te borej» , en daardoor, met een ijzertje, 
den grendel er op te schuiven. Intusschen was er 
^veel zilverwerk , voor bijua vierduizend guldens , op . 

•ene aanzienlijke Buitenplaats gestolen, doch aangaande 
#<e daders was niets ontdekt geworden. Lang daarna 
^erkocht deze oude - kleêrkooper een klein zilveren 
peltje aan eenen zilversmid , die, ik weet niet waar- 
l-m, hem verdenkende , hetzelve aan den President 
Sffinrgeineester liet zien. -"Men kreeg vervolgens -op hem 

mede schuldig 'te zijn aan de 
en bi-sloot het lepeltje aa*i den 
er te vertoouen , welke zoo veel zilverwerk was 
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kwijt geraakt. Deze , dat ziende , twijfelde , en de 
dief bleef nog op vrije voeten. Intusschen werd er , 
buiten de stad , onder den dorpel van een huis door- 
gegraven , en de wasch daaruit gehaald. Voorts vond 
* men de deur van een aanziealljk huis in de stad 
7 s morgens open , en daaruit geslóien een kleed en een 
kistje met obligatiën en juweeleu;. dan, in eeoeu ande- 
ren oord der stad voiid men daarna het eerste op 
straat neergezet, maar de juweeleu waren weg. Toen 
vermeerderde het vermoeden op den klecrkooper, en 
men zette ‘hem vast. bij de ondervraging, van wien hij 
het zilveren lepeltje gekocht had , antwoordde hij : van 
eenen soldaat , dien hij niet kende* Om alles te ont- 
dekken , besloot men , daar hij intusschen ziek was 
• geworden , het geheele garnizoen , man voor man , iu 
de gevangenis voor hem te brengen , om den onbe- 
kenden soldaat te ontdekken. Dit geschiedde ; maar 
hij zeide , hem onder, zoo velen niet te herkennen. 
Dan , de kruik gaat zoo lang te water , tot dat ze een® 
breekt. Zijn geweten werd hem te sterk., en op een 7 
morgen vond men , dat hij zich aan de deur van het 
- vertrek , waarin hij gevangen zat , verhangen had. 
Daarop gaf het Geregt bevel , hem onder de galg te 
begraven. Vervolgens werd zijn huis onderzocht, doch 
hij de eerste doorsnulfcling niets gevonden dan hetgeen 
men dacht dat hem had toebehoord. Maar bij het 
tweede onderzoek, op den zolder gedaan, zag een 
timmermansknecht uit een 7 ouden , half afgebroken , 
doch beneden toegemetselden schoorsteen, een touwtje 
hangen. De nieuwsgierigheid hem daarop aanzettende, 
om te weten wat dat wa?, vatte hij het aan, en voe>- 
lcnde , dat het ergens aan vast was , haalde hij het op. 
Toen kwam het, gestolen kleed te voorschijn ; en aan 

een 
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een ander touwtje hing een witte kous, die behoord 

had aan de wasch , buiten de stad gestolen , en waarin 

de' juweel en waren , uit het aanzienlijk huis geroofd* 

Toen bleek het wat hij gedaan hadj en de laatsten 

zouden weg geweest zij» , had de Schoenmaker , twee 

dagen vroeger , de onderhanden zijnde schoenen voor 

hem afgemaakt, alzoo bij gezegd had naar Amsterdam 

te moeten reizen , om kostbaarheden te verkoopen. 

Hierop werd al wat men in zijn huis vond , op het 

Raadhuis ten , toon gesteld , opdat ieder , zijn eigen 

goed , vóór jareu gestolen , mogt erkennen en terug 

bekomen. Maar hij werd , op bevel der Overheid , 

opgegravea , en met één been aan de galg gehangen. 

* * 

ff' \ 

, 69. 

DAAR VERDRINKEN ER MEER IN EEN 
WIJNGLAS DAN IN DE ZEE. 

1 

1 * 

> 

Tot welke goede gebruiken gaf god den wijn? Die 
geeft kracht aan de zwakken , verkwikt de vermoei- 
den , geneest sommige krahken, en beurt de bedroef- 
den op. Zoo veel nuts doet één gesgbapen ding. 
Maar waarom zijn de menschen boos , als god goed 
is? Waarom misbruikeu zij de groots'e zegeningen? 
Kunnen zij daardoor grooter winsten voor zich ver- 
krijgen ? en welken zullen die zijn? een opgezwollen 
bol aangezigt , bezet met puisten ; een dikke roode 
neus, een sliukende , elk verveelcnde adem, een zwaar 
uitgezet ligchaam,, dikke beenen, bevende banden, 
wankelende voeten, een verzwakte maag, die van spij- 
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zes walgt» bezwijken Ie krachten» een verval van «'Ie 
zielsvermogens, en.»... een vroege dood. Zijn deze 
de wiusten , die het wijn^.aj geeft ? — Wietteinin 
drijft de drift naar den wijn , en waarom -voegen wij 
er ook niet bij, die naar sterke dranken, sommige 
lieden zoodanig, dat' zij, dit alles wetende, en, naar 
hun ligchaam en geest , ondervindende , niets ontzien , 
om dagelijks eene groote hoeveelheid daarvan in te 
zwelgen. In den aanvang wordt wel de schaamte niet 
weggedrouken ; maar ik heb vrouwen gekend , die , 
mede tot dat ongeluk vervallen , den jenever in de 
winkels gingen halen in een’ trekpot, ot in eene zui« 
Vere test, staande in een stoof, om door het openlijk 
dragen dier dingen in ’de hand , alle vermoeden weg 
te nemen, dat zij zich ' iu deu drank te buiten gin- 
gen. Menschen van beide sekse , daaraan verslaafd , 
zijn minder tot bekentenis van hunne wandaad te 
brengen, dan van eene andere zonde; dit heeft mij 
de ondervinding geleerd, en daarom koeien zij zoo 
veel te moeijelijker te regh Zeker Leeraar beeft mij 
gazegd , dat het hem nimmer gelukt is iemand daar- 
van terug te brengen. Eene brave Jufvrouw , mij be- 
kend , raakte daaraan zoo verslaafd-, dat het vijftien 
jaren duurde, eer zij tot berouw kwam, en hare on- 



matigheid naliet. Iemand heeft gezegd , dat er meer 
menschen in.de wereld sterven door den drank, dan 
door het zwaard; en een ander -heeft dat getal be- 
paald, jaarlijks op één millioeu menschen. De zee 
verslindt er gewis minder, hoe velen daarin ook mo- 
gen omkomen , hoe wijd en groot zij moge zijn. De 
tegenstelling i& fraai : in een eng wijnglas verdrinken 
<er meer dan in de ruime zee. Dit spreekwoord is , 
fegt^mcn, uit Duitschland tot ons gekomen; maar 
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SPREBKWOO'a&BN. 

VU dat in ons Vaderland, vaar men oudtijds zoo ma- 
tig leefde, noodig geworden, om meuschen daardoor 
Tan dat kwaad af te schrikken? 

vv\\v\v\ 
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HETGEEN MEN NIET WEET, DEERT . 
HET HART NiET. 

In dien , in het vervolg van uw leren , alles n ter 
oureu kwatn , wat van u gezegd zal worden , ( want , 
hoe men het al of niet make , van ieder mensch 
wordt veel gepraat) , dan zoudt gij- gelegenheid hebben 
om te onderzoeken , of men zulks , met regt of on- 
regt , van u zeide ; en zoo het eerste plaats had , dan 
zoudt gij weteu wat er in u te verbeteren ware. Maar 
ik weet niet , of gij vastheid van geest genoeg zult 
hebben, om het vaische, dat men van u zal verha- 
len { want dat zal er gewis ook onder loopen ) groot- 
moedig te kuuuen verdragen , en den lasterenden ver- 
teller met een versmadend stilzwijgen te. beantwoorden. 

Mogelijk zult gij een zeer gevoelig en zwak hart 

" ’ *» 

hebben. Hoe dan , wanneer grievende dingen u ter 
ooren ~ mogteu komen? Ik heb allerwege menschèn ge- 
, vonden, die meenen veel bij ons te verdienen, door 
ons aan le brengen wat anderen van ' ons praten. Mag 
ik u bidden , houdt zoodauigen nooit aan de hand : 
/ beduidt huu , niet te willen weten waf zij genegen z jn 
. te vertellen , 'en gedenk deze voortreffelijke en nuttige 
spreuk: hetgeen men niet weet , deert het hart niet . 
'Waarom zoudt gij uwe rust, het dierbaarste dat men 

G 3 heb- 
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hebben kan en hebben moet , wit men zijn beroep en 
vele andere dingen met vroh)k!ujid waarnemen ; waar- 
om , zeg ik , zoudt gij uwe rust door zulke lieden la- , 
ten verstoreu? . 

/ N ■■ 
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STEEK OW VOETEN NIET VERDER 
DAN UW BED REIKT. 

’ É J • » * * ‘ ' ’ 'z 

Wanneer men de voeten verder uitsteekt , dan het 
bel lang is, dan hangen zij daar over; of wordt, ia 
dit spreekwoord, *op de dekens gezien, dan raken ze 
buiten dezelven. De voeten en het geheeie ligchaani 
in het bed regt uit te steeken , is zeer gezond; doch 
de voeten over het bed te laten hangen , of ontbloot 
van deksel te laten , is nadeelig voor de gezondheid. — 
Wanneer men de bedoeling van dit, spreekwoord na- 
gaat , dan moet men zeggen, dat het van zeer veel ge- 
wigt is. Of'beteekent dit zeggen njet ; ,, onderneem 
nooit iets , dat voor u te hoog of te zwaar is." De- > 
zelfde zin wordt uitgedrnkt door een andere spreuk: 
spring niet verder dan uw stok lang is, O welk eene 
wijze en nnttige les voor jonge lieden J — W anneer ik . 1 

bedenk , hoe velen ik in mijn leven gekend heb , die 
deze spreuk niet gevolgd hebben , en daardoor zel- 
vèo ongelukkig zijn gew orden , qf ook anderen onge* 
lukkig gemaakt hebben , den bedroef ik mij van har- 
te ! Onder dezulkeu was een zekfr.Hqer, dien ik ge- 
kend heb , die een huis bouwde,, dat hem honderd 
en Iwiutig duizend guldens kostte,, doch dat hij na- 

der- 
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derhand voor achttien duizend guldens moest verkoo- 
joen , en bij een’ gemeen burger juist daar tegen over, 
waar hij zijn huis dagelijks voor oogen bad , op een 
klein zoldertje gaan wonen. iets te ondernemen is 
ligt te doen , maar dat te volvoeren en op den duur 
uit te houden, is moegelijk, zoo niet voor sommigen 
ónmogelijk. Hoe wijB, hoe gelukkig zult gij dan zijn , e 
mijn lief kind ! vaaneer gij de bedachtzaamheid niet 
vergeet. Tegen hoe vele . smarten ea schande zult gij 
dan bewaard ( worden ! Waarom zoudt gij u steken in 
dingen , die gij naderhand zoudt moeten laten varen? 
Doe dat nooit, eu gij zult gelukkig zijn. 

IWV^-WV* 




DAT ZIJN ZE NIET, DIE WILHELMUS 
BLAZEN. 

/ 

Men gpbruikt deze manier van zeggen, wanneer ie- 
mand iets voorgeeft, hetgeen anders is dau^ hij meent; 
of wanneer iemand meent den bedoelden man vóór 
zich te hebben , terwijl het een ander is- — Gij 
vraagt misschien , hoe is die gewone spreekwijze in ge- 
bruik gekomen? Wil ik u dat ook eens vertellen? 
Luister dan : want het geval is fraai. Als de Gene- 
raals te velde. zijn, gebruiken zij dikwijls verspieders, 
die wij Spions noemen, om den vijand in zijn leger 
of in zijne stad te bespieden , en daarvan berigt aan 
den Generaal terug te brengen , opdat hij Wete , wat 
hem dan te doen staat. Voor zulk eene dienst kan 
men veel geld trekken: maar bet is een zeer gevaar- 
lijk 
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lijke post; want* wordt zulk een Spion ontdekt, dan 
is het: *, hang hem op, zonder genade * aan de galg, 
of aan den eersten boom!" Prins wit.i.ew de I* 
Tan Oranje zond eens, om ie?s te ontdekken* een<*:ï 
Spion naar het Sp'aansche leger * hem ontzet belo- 
vende zoo hij ontdekt wierd. W at gebeurt er? De 
man wordt betrapt, en voor een* Spion gebonden. , 
Toen was het aanstonds: *, hang den kerel op! ,r 
Men leidt hem dus naar de galg. Ondeitusschen ver- 
nkra de Prins, dat de man ontdekt was, en zond 
daarop eene bende Ruiters tot deszelfs verlossing. De' 
Spanjaarden, de aankomst dezer» vijanden vernemende, 
bliezen op de trompet. De Spion luisterde, maar, 
hoorende een Spaansch alarm blazen , zeide hij : dat 
Lijn *ze niet , die Wilhelmus blazen! Maar daarop 
verder voortgeleid en aan de galg gekomen , hoorde 
hij ecnen trompetter van den Prins Wilhelmus van 
JTassauwen blazen , en toen sprong hij van blijdschap 
op , roepende : dat zijn ze , die Wilhelmus blazen ! 
Toen vlugtten , op de aaunaderende benden van den 
Prins, al de Spanjaarden , die den Spion wilden op- 
V knoopen , en hij kwam vrij van de galg. — Het 
volkslied, Wilhelmus van Nassauwen,, is gedicht in 
het jaar 1573, door dirk volkertszoom koorw- 
HERT , die , in de toenmalige tijden van beroering 
voor ons Vaderland, gebannen werd; doch uit de bal- 
lingschap daarna terug gekeerd, Secretaris van Hol- 
lands Staten geworden is. Geeik wonder , want hij was 
een braaf man. 
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